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Abstract  In 130 BC, the Cretan archisomatophylax Soterichos made a complex dedi-
cation to Pan of Fair Paths (Euodos) on behalf of Ptolemy VIII, Cleopatra III, and their 
children. From a historical point of view, this Upper Egyptian inscription testifies the 
dynastic conflict between Ptolemy VIII and Cleopatra II, but also the movement of men 
and goods in the Egyptian Eastern Desert at a crucial moment in Ptolemaic history. 
Furthemore, it can also be interpreted as a revealing autobiographical statement and 
a certificate of loyalty in which the contours of the god (an interpretatio Graeca of Min) 
and the king seem to merge together. 
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Object type  Stele; grey marble; 33 to 35 × 24 × 1 to 3 cm. Intact. A flag-shaped mar-
ble slab of contained size. The upper, left, and lower sides are intact; the right side is 
irregularly broken with the consequent loss of very few characters (one letter at the 
end of ll. 1, 4, 6, 7, and 10; two at l. 9; three at l. 2; four at l. 3; ll. 8 and 11-13 are com-
plete). Minor scratches on ll. 7-8. The text – an easily readable, well-written one – is 
thus reconstructible with adequate precision. Undecorated. 

Chronology  130/129 a.C. [probably on 2 October 130 BC].

Type of inscription  Dedication. 

Findspot and circumstances  Egypt, Coptos (Qifṭ). 

Preservation place  Egypt, Alexandria, Greco-Roman Museum, inv. no. 41. 

Script

•	 Structure: epigraphic prose.

•	 Layout: the design and the layout of the lines as a whole are regular and accurate. 
The descending writing is counterbalanced by the perfect alignment of ll. 1-11; 
ll. 12-13 are equally neatly indented by 2 cm. There is a gap of about 2 cm between 
the upper and left edges and the corresponding portion of text. The date (l. 13) is 
preceded by a small vacat. 

•	 Execution technique: engraving. 

•	 Special letters: 󰀁 alpha; 󰁓 zeta; 󰁡 theta; 󰂤 omicron; 󰃖 phi; 󰃪 omega. 

•	 Letter size: ± 1. 

•	 Line spacing: ± 0,4. 

•	 Palaeographic features: Α with angled crossbar; broad Ε and Σ; Ζ has a perpen-
dicular medial stroke; Θ is a point in a circle; Ο small or very small, set in mid-
line; the Π’s upper bar is seldom protunding to the right; Ω not very roundish nor 
symmetrical. 

•	 Arrangement: progressive. 

Language  Koine.

Lemma  Botti 1893, no. 2461; Strack 1894, no. 5 [Mahaffy 1895, 185, 394-6; Strack 1897, 
257 no. 109; Michel, Recueil no. 1233; Meyer 1900, 80 fn. 287 (ll. 4-5), 90 fn. 329 (ll. 4-11); 
OGIS I no. 132; Wilcken 1912, 264 (ll. 5-11); Kortenbeutel 1931, 44-5 (ll. 5-11); Otto, Bengt-
son 1938, 214-15 (ll. 4-11); Préaux 1939, 258 and fn. 3 (ll. 7-11) (also p. 364); Peremans 
1946, 152 (ll. 5-11); SB V.3 no. 8881 (see also V.4 no. 8881, 550); Bengtson 1964-7, III: 107 
fn. 2 (ll. 4-11); Fraser 1972, II: 309 fn. 377 (also I: 180); Mooren 1975, 158-9, 222 (ll. 4-11); 
Wilcken 2010, 415 (ll. 5-11); Gates-Foster 2012, 200-1]; I.Breccia no. 37[b] and pl. X, no. 
27; I.Pan du désert no. 86 (also pp. 272, 275) [Łajtar 1999, 61-6; Pros. Ptol. X no. E370 
(ll. 4-11); Hennig 2003, 170-2 fn. 131 (ll. 5-11)]. Cf. Botti 1900, 258 no. 21 (translation); 
OGIS II, 544; Wilcken 1906, 325; Rostovtzeff 1908, 305; Fitzler 1910, 48-51; Martin 1911, 
62-4; Reinach 1911, 410 fn. 5; Lesquier 1918, 420 fn. 1, 421; Heichelheim 1925, 56, 88; Wil-
cken 1925, 101; Bevan 1927, 155; Rostovtzeff 1941, II: 924; van Effenterre 1948, 196 fn. 
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1; Launey 1949-50, I: 272-3; I.Cret. IV, 25; Préaux 1952, 275; Meredith 1953, 104; Fraser 
1954, 137; Thomas 1975, 44, 58-9, 71, 72 fn. 132; Drew-Bear 1980, 156 fn. 5; Spyridakis 
1981, no. 121; Will 1982, 431; Sidebotham 1986, 6 fn. 30; Walbank 1993, 203-4 (partial 
translation); Yoyotte, Charvet 1997, 254 (translation); Aufrère 1998, 13-14 (translation); 
BE 2000, no. 713; Chaniotis 2005, 151; De Romanis 2006, 132-4, 163, 165; Molina Marín 
2010, 166 fn. 48 (translation); Sidebotham 2011, 12-13, 30, 35, 63, 209 fn. 15; Angeluc-
ci 2012, 220; Bielman Sánchez, Lenzo 2015, 299-300, 311, 330; Evers 2016, 109; Magdy 
2017, 192 (translation); Gallo 2018, 299; Cobb 2018, 18, 35 fn. 14; Schneider 2018, 138, 
153 fn. 17; Redon 2018, fnn. 20, 68; Woźniak 2019, 399; Bowman, Crowther 2020, 308,  
no. 590; Vallarino 2023, 80-1. 

Text

Ὑπὲρ βασιλέως Πτολεμαίου κα[ὶ]
βασιλίσσης Κλεοπάτρας τῆς γυναι[̣κός],
θεῶν Εὐεργετῶν, καὶ τῶν τέκνων α[ὐτῶν]
Σωτήριχος Ἰκαδίωνος Γορτύνιος, τῶ̣[̣ν]
ἀρχισωματοφυλάκων, ὁ ἀπεσταλ̣-										          5
μένος ὑπὸ Παῶτος τοῦ συγγενοῦς κα[ὶ]
στρατηγοῦ τῆς Θηβαΐδος ἐπὶ τὴν συναγ[̣ω]-
γὴν τῆς πολυτ[ε]λοῦς λιθείας καὶ ἐπὶ τῶν
πλῶν καὶ παρεξόμενος τὴν ἀσφάλειαν το[ῖς]
κατακομίζουσι ἀπὸ τοῦ κατὰ Κοπτὸν ὄρου[ς]							       10
τὰ λιβανωτικὰ φορτία καὶ τἆλλα ξένια
Πανὶ Εὐόδωι καὶ τοῖς ἄλλοις θεοῖς
πᾶσι καὶ πάσαις, v. (ἔτους) μα ,ʹ Θὼθ ι .ʹ

Apparatus  1 ΚΑ[ lapis | κα[ὶ] Strack, quem omnes seqq. || 2 ΓΥΝΑΙ̣[ lapis; iotae 
dimidium superest | ΓΥΝΑΙΚ[ ed. pr. | γυνα[ικός] Strack | γυναι[κός] Dittenberg-
er | γυναι[̣κός] Bernand || 3 ΤΕΚΝΩΝΑ[ lapis | α[ὐτῶν] Strack, quem omnes seqq. 
|| 4 ΣΩΤΗΡΙΚΟΣ ed. pr. | Σωτήριχος Strack | Τ̣Ω̣[ lapis; omegae pes tantum su-
perest | τ[ῶν] Strack | τῶ̣̣[ν] Bernand || 5-6 ΑΡΧΙΣΩΜΑΤΟΦΥΛΑ̣ΚΩΝΑΠΕΣΤΑ[-
]|ΜΕΝΟΣ ed. pr., Mahaffy || 5 lambdae dimidium superest || 5-6 ὁ ἀπεστα[λ]|μένος 
Strack | ὁ ἀπεσταλ̣|μένος Bernand || 6 ΣΥΝΓΕΝΟΥΣ lapis | ΚΑ[ lapis | κα[ὶ] Strack, 
quem omnes seqq. || 7-8 συνα[γω]|γὴν Strack, Dittenberger | συναγ[ω]|γὴν Bernand, 
gammae linea verticalis tantum superest || 9 ΤΟ[ lapis | το[ῖς] Strack, quem omnes se-
qq. || 10 Κοπτὸν ut in Strabone habetur (ex Vallarino) | ΟΡΟΥ ed. pr. | ὄρου[ς] Strack, 
quem omnes seqq. || 11 ΞΕΝΙΑ ed. pr. | ξένια Strack, Michel | ξενιά Wilcken, Ditten-
berger, Breccia, et cf. Meredith 1953, 104 | ξένια̣ Bernand | Α certissimum || 13 ΜΑ 
lapis | ΘΩΘ lapis | θυθ Mahaffy. 

Traduction  On behalf of King Ptolemy and Queen Cleopatra the wife, the Benefac-
tor Gods, and of their children, the chief bodyguard Soterichos son of Ikadion of Gor-
tyn – sent by Paos, kinsman (of the king) and strategos of the Thebaid, in order to take 
charge of the gathering of precious stones, to tend to the ships, and to provide secu-
rity for those conveying incense and other cargoes of foreign goods from the moun-
tain opposite Coptos –, (made this dedication) to Pan of Fair Paths and all the other 
gods and goddesses. Year 41, Thoth 1. 

Links
Trismegistos (TM) Places: https://www.trismegistos.org/geo/index.php.

https://www.trismegistos.org/geo/index.php
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Commentary

1	 Introduction

Signs of popular and personal piety along crucial paths – one might 
think of mountain trails with their wayside shrines, or European 
bridges guarded by statues of the Nepomucene – are not only a mod-
ern trait. As exemplified by the mid-Hellenistic dedication examined 
here, ancient travellers passing through the hostile wilderness of the 
Egyptian Eastern Desert, and not only it, hoped above all to euodoun 
(‘to have a successful journey’).1 Therefore, they might find a friend 
in a complex, stratified, and rather peculiar deity whose raised arm 
was poised ready to defend and to smite:2 a trusting relationship of 
which most surviving examples are private devotional inscriptions 
from the Greco-Roman times.3

Having a successful journey was not all that the Cretan archisoma-
tophylax Soterichos son of Ikadion,4 an officer5 with a career in the 
service of the Ptolemaic state, was wishing for when he was

ὁ ἀπεσταλ ̣|μένος […] ἐπὶ τὴν συναγ ̣[ω]|γὴν τῆς πολυτ[ε]λοῦς 
λιθείας καὶ ἐπὶ τῶν | πλῶν καὶ παρεξόμενος τὴν ἀσφάλειαν 
το[ῖς] | κατακομίζουσι ἀπὸ τοῦ κατὰ Κοπτὸν ὄρου[ς] | τὰ λιβανωτικὰ 
φορτία καὶ τἆλλα ξένια (ll. 5-11)

sent […] in order to take charge of the gathering of precious stones, 
to tend to the ships, and to provide security for those conveying 
incense and other cargoes of foreign goods from the mountain op-
posite Coptos.6

1  See Liddell, Scott, Jones 1996, s.v. “εὐοδόω”.
2  See Wilkinson 1991-92.
3  See, in general, Adams 2007 and Mairs 2010.
4  Pros. Ptol. I no. 205; II nos. 2138 and 4321; VI no. 16310, X no. E370. See also Fitzler 
1910, 49-50; Reinach 1911, 410 fn. 5; Heichelheim 1925, 56, 88; Peremans 1946, 152-
3; van Effenterre 1948, 196 fn. 1 (erroneously); Launey 1949-50, I: 272-3; Guarducci, 
I.Cret. IV, 25 (“quem Thebaidis praetor miserat ad gemmas in meridianis regni parti-
bus colligendas atque ad illos custodiendos qui aromata aliasque merces a monte Cop-
to ad sinum Arabicum transferrent”); Fraser 1972, I: 180; Mooren 1975, 158-9 no. 0225, 
222 no. 0082; Bernand, I.Pan du désert, 255 no. 86 with prev. bibl.; Spyridakis 1981, no. 
121 and Hennig 2003, 171 fn. 127. For his title(s), see infra.
5  A mercenary captain? So Walbank 1993, 204. See also infra.
6 If not otherwise stated, all translations are by the Author.
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On 2 October 130 BC,7 Soterichos left this dedication to Pan of Fair 
Paths (Euodos) and all the other gods and goddesses8 on behalf 
(hyper)9 of King Ptolemy VIII Euergetes II, his second wife Cleopatra 
III, “the younger daughter of his sister and wife who was thus his 
own niece and step-daughter”,10 and their children. These tekna 
were: the future Ptolemy IX Soter II, Ptolemy X Alexander, Tryphae-
na, Cleopatra IV, and Cleopatra V Selene, all born between the end 
of the 140s and the mid-130s.11

The noisy absence of Ptolemy’s sister-wife Cleopatra II, then liv-
ing and breathing, will be discussed in detail infra.

Fortunately for our understanding, Soterichos’ inscription is, in 
Gates-Foster’s words, an actual and “full-fledged catalogue of respon-
sibilities” with concrete “references to mining, to the watching of mar-
itime shipping, and to the existence of caravans bound for Coptos”.12 
Therefore, Soterichos’ testimony is fully included among the impor-
tant documents13 of Ptolemy VIII’s second reign (145-116 BC).14

Expanding on this concept, as will be seen, my opinion is that the 
document examined here can be defined as a sort of autobiographi-
cal statement, and that its religious profile is likely to show interest-
ing links to its historical content, whereas the only thing we know for 
certain about Soterichos’ political feeling is his loyalty to King Ptole-
my VIII during the internecine war of 132/131-125/124 BC.15

It is also in the light of this fact that, for instance, Bielman Sánchez 
has recently reconsidered Soterichos’ dedication within her reassess-

7  I follow Bernand’s dating (I.Pan du désert, 254 no. 86) (also followed by e.g. Łajtar 
1999, 62; Aufrère 1998, 13 and De Romanis 1996, 132). For the alternative 4 October 
130 BC, see e.g. Fitzler 1910, 48; Mooren 1975, 158 no. 0225; Thomas 1975, 59 fn. 35, 
92 n. 63; Hennig 2003, 170 and Bielman Sánchez, Lenzo 2015, 299, 311, 330. For a dis-
cussion of the date, see Łajtar 1999, 65-6.
8  See infra.
9  Fassa (2015) and Caneva (2016) have thoroughly examined this kind of dedications. 
See also the reflections in Bingen 1989, 31-2. See also Jim 2014, with a broader scope.
10  Hölbl 2001, 195.
11  See Bernand, I.Pan du désert, 255 no. 86. See also Dittenberger, OGIS I, 213 no. 
132. In general, see e.g. Mooren 1988.
12  Gates-Foster 2012, 201.
13  Gates-Foster 2012, 201.
14  Euergetes II ruled Egypt from 170/169 to 163 BC and, again, from 145 to 116; he 
also ruled Cyprus and Cyrene from 170/169 to 116. For the chronology of his reign, see 
Samuel 1962, 140-3, 145-7; Pestman 1967, 48-65 and Skeat 1969, 13-15.
15  See, from different angles, Otto, Bengtson 1938, 47, 56-112 passim; Will 1982, 429-
32; Hazzard 2000, 136-8; Hölbl 2001, 197-201; Whitehorne 2001, 117-19; Huss 2001, 608-
18; Mittag 2003, 179-81; Gehrke 2005, 109; Minas-Nerpel 2011, 67-8; Bielman Sánchez, 
Lenzo 2015, 273-340; Bielman Sánchez, Lenzo 2016, 169-70; Bielman Sánchez 2017; 
Pfeiffer 2017, 159-61; Bielman Sánchez, Joliton 2019, 85-9; Lanciers 2020 and Honig-
man, Veïsse 2021, 323-6.
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ment of Ptolemaic queenship as well as of its perception and recogni-
tion during the violent dynastic/marital crisis that marked the central 
years of Ptolemy VIII’s second reign.16 This crucial state of affairs is 
the surest key to understanding this inscription’s major point of in-
terest from a historical and local perspective. In Bielman Sánchez’s 
words, in fact, this stone “témoigne de la perte de contrôle de Cléopâ-
tre II sur la Thébaïde dès la deuxième année de la guerre civile”.17

2	 Description

The rectangular stele bearing Soterichos’ dedication is a grey-
flecked, white marble18 slab of contained size (33 to 35 cm wide, 
24 cm high, 1 to 3 cm deep). It has belonged to the collection of the 
Greco-Roman Museum of Alexandria (no. inv. 41) since its founda-
tion in 1892.

Fortunately, such an “extraordinarily descriptive”19 text insists on 
a well-preserved support. The upper, left, and lower sides, and thus 
the corresponding characters, have suffered no major damage; they 
are lightly bumped. Only ll. 7-8 and the lower left corner are affect-
ed by some unimportant holes and scratches. The right side is entire-
ly broken in a jagged way. The little monument has thus the shape of 
a flag. Nevertheless, there is no doubt that only a few, easily recon-
structed characters are lost (only one letter at the end of ll. 1, 4, 6, 7, 
and 10; two at l. 9; three at l. 2; four at l. 3; ll. 8 and 11-13 are com-
plete), also thanks to the space left between the upper (2,5 cm) and 
left (3 cm) edges and the corresponding portion of text.20 There is 
reason to believe that only a few centimetres have been lost. 

The text is written all over the slab. Generally speaking, the let-
ters are correctly as well as deeply engraved, with an average height 
of 1 cm (compare the maximum of l. 5 to the minimum on l. 10). The 
line spacing is about 0,4 cm. The design and the layout of the lines 
as a whole are regular and accurate. The sensibly descending writ-
ing, which is more evident in the first half of the text, is counterbal-
anced by the perfect alignment of ll. 1-11. Ll. 12-13 are equally neat-
ly indented by 2 cm, so as to highlight the dative Πανὶ Εὐόδωι κτλ. 
and the date. The latter is preceded by a small vacat, roughly the 

16  Bielman Sánchez, Lenzo 2015, 299-300, 311, 330.
17  Bielman Sánchez, Lenzo 2015, 311. So already Will 1982, 431 (but “de la Haute-
Égypte”).
18  Some studies say it is a limestone slab (e.g. Łajtar 1999, 62 and Bowman, Crowther 
2020, 308 no. 590). I rely on the autopsy descriptions by Botti, Breccia, and Bernand.
19  Gates-Foster 2012, 200.
20  It reduces to about 1 cm in the lower edge.
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size of one letter, no doubt to further emphasise the graphic pres-
ence of the deities.

On a closer inspection, alpha has an angled crossbar; epsilon and 
sigma are broad; zeta has a perpendicular medial stroke; theta is 
a point in a circle; the omicron’s size varies from small (e.g. l. 1: 
Πτολεμαίου) to very small (e.g. l. 11: φορτία), as does its distance from 
the baseline; in a few cases, the pi’s upper bar is sensibly protruding 
to the right (l. 1: the royal name, and l. 9: πλῶν and παρεξόμενος); 
rho is generally small; phi has a small loop. Omega was the stone-
cutter’s weak point, as it is not very roundish nor elegant, and some-
times not even symmetrical.

3	 History

As mentioned above, Soterichos’ dedication made its appearance in 
the history of the studies as a direct consequence of the foundation 
of the Greco-Roman Museum (Musée Greco-Romain) of Alexandria 
in 189221 (a “phenomenon of local euergetism”).22 In fact, our prima-
ry source of information for (the immediate aftermath of) this ste-
le’s coming to light is the concise entry that the Italian Egyptologist 
Giuseppe Botti, then director of the Museum, inserted in his Notice 
des monuments exposés au Musée Greco-Romain d’Alexandrie (1893).23

The important “Avant-propos” to this volume only informs us that

la première collection publique d’antiquités grecques et romaines 
à Alexandrie fut réunie par l’Institut Egyptien; elle provenait de 
dons de généreux particuliers. Elle comprenait une collection de 
monnaies dûment classifiées, un certain nombre d’inscriptions 
latines et grecques provenant de la nécropole orientale, […] etc. 
On put voir cette collection jusqu’en 1878, et, si elle ne consti-
tuait pas un Musée proprement dit, elle en était certainement le 
noyau. […] Lorsque l’Institut Égyptien se transporta au Caire, la 
ville d’Alexandrie perdit cette collection. […] Auguste Mariette 
[…] avait, il est vrai, réservé dans l’étroit Musée de Boulaq [scil. 
in Cairo] une pièce pour les antiquités grecques et romaines; 
mais son activité, qui s’était portée de préférence sur les monu-
ments colossaux de l’Égypte ancienne, s’affaiblissait désormais 
[…]. [Gaston Maspero] enrichit et augmenta le département gré-

21  For this too little known collection, see Botti 1893, iii-ix (reprinted in Botti 1900, 
iii-ix); Empereur 2000; Seif el-Din 2010; Savvopoulos, Bianchi 2012, 11-14; Chiti 2018 
and Piacentini 2018. In general, see also Bonacasa 1989. 292-4.
22  Chiti 2018, 72 with prev. bibl.
23  Botti 1893.
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co-romain créé par Mariette en y appliquant, entre autres, les ré-
sultats des fouilles d’Alexandrie, de Naucratis, de Daphné, d’Anti-
noé et de Ptolémaïs. […] ces collections, réunies par l’activité de 
M. Maspero et de M.E. Grébaut, son successeur à la Direction gé-
nérale des Antiquités, ne semblaient pas être à leur vraie place; 
elles étaient comme écrasées par les masses monolithes et les co-
losses des anciens Pharaons; Alexandrie […] semblait de son côté 
désignée pour devenir le siège d’un Musée Gréco-Romain.24

Botti inserted Soterichos’ dedication among the Ptolemaic actes pu-
blics, as the first of only two inscriptions belonging to Ptolemy VIII’s 
reign.25 The diplomatic transcript is followed by a few lines of com-
mentary (or better, a paraphrase):

Sous le règne de Ptolémée VII[I] et de la reine Cléopatre, sa femme, 
dieux bienfaisants, et de leurs enfants, le nommé Sotêrikos, fils 
de Ikadiôn, natif de Gortynie (Crète) et l’un des commandants 
de la Garde royale, envoyé en mission au Synai par Paotis stra-
tège de la Thébaïde, ayant accompli à souhait sa tâche, a dédié 
cette pierre à Pan, dieu du bon chemin, et aux autres dieux, et aux 
autres déesses.26

The first to comment extensively on the stone was the eminent Ptole-
maic scholar Max Strack. In an 1894 article in the Mitteilungen of 
the German Archaeological Institut at Athens, he shared an improved 
version of Botti’s text (e.g. Σωτήρικος > Σωτήριχος), along with the 
first critical transcription and translation.27 The former also ap-
peared in his seminal 1897 book Die Dynastie der Ptolemäer28 (but 
had already been printed in another famous work of that time: Ma-
haffy’s The Empire of the Ptolemies).29

24  Botti 1893, iii-v (reprinted in Botti 1900, iii-v).
25  Botti 1893, no. 2461.
26  Reprinted, without the Greek text, in Botti 1900, 258 no. 21 (italics in the original).
27  Strack 1894, 229-30 no. 5. Strack’s diplomatic transcription also reproduces the 
original layout (but the indenting of l. 11 is incorrect).
28  Strack 1897, 257 no. 109.
29  Mahaffy 1895, 394 fn. 1 (also discussed at pp. 185, 394-6).
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3.1	 The Dynastic Conflict

We know today that the text is our first direct reference, since the 
mid-3rd century BC,30 to the Ptolemaic administration of the Egyp-
tian Eastern Desert.31

From a more political point of view, however, Strack immediately 
acknowledged this inscription’s historical value thus ascribing it to 
the cultural and political climate of the 132/131-125/124 BC dynas-
tic struggle,32 which he could already outline with some confidence.33 
In fact, Strack was the first to ascribe it to those vicissitudes – on a 
not merely chronological but factual level. He knew that, by the year 
41, Thoth 1 (l. 13), the reconciliation between the royal siblings had 
not yet taken place.34

However, it should be noted that those were years when Mahaffy 
could still interpret Cleopatra II’s absence in the following way: the 
“sister, whom he [scil. Ptolemy VIII] had so maltreated, must have 
been either in exile or dead, for if not, she would have been mentioned 
along with her daughter”!35 This makes it clear that both him and 
Strack36 deemed Soterichos’ dedication not as a detail in the mixed 
picture of the country during the dynastic struggle, but as a proof in 
favour of Ptolemy’s full control of Egypt in 130/129 BC and against 
the traditional date (127/126) of his return to Alexandria.37 Actually, 
a point of interest of Soterichos’ inscription is precisely the attention 
it attracted during this phase of Ptolemaic studies.

Now we know better. An inscription from Delos informs us of Ptole-
my VIII’s capture of Alexandria in 127 BC, when Cleopatra II had al-
ready left the city.38 This is not the only reason why this text fits in-
to the study of the 130 BC dedication. It also attests that ‘Ρωμαίων 
[…] ναύκληροι | καὶ ἔμποροι (ll. 1-2) frequented the port of Alexandria 
at least three years after Soterichos’ mission. Thanks to this coinci-
dence in time, De Romanis linked the 127 BC inscription to Soteri-
chos’ account as a proof of the interest of Roman and Italic (Rhoma-

30  See the interesting texts examined in Gates-Foster 2012, 198-9 with prev. bibl.
31  So De Romanis 1996, 132 and Gates-Foster 2012, 201. For the Eastern Desert un-
der the Ptolemies, see in general Redon 2018.
32  See supra.
33  Strack 1894, 230-1.
34  Strack 1894, 231.
35  Mahaffy 1895, 395.
36  Strack 1894, 230.
37  See also Mahaffy 1895, 395 fn. 1. 
38  I.Délos IV no. 1526. For a recent commentary, see Bielman Sánchez, Lenzo 2015, 
304-5.
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ioi) merchants for the goods exported from the Red Sea area.39 In 
this sense, it could also be regarded as a piece in the history of late-
Republican luxus (gemmae, unguenta exotica, murra,40 ornamental 
testudines, etc.).41

The selective mention of the royal family has attracted relatively 
less critical attention than the mission narrated. It must be stressed 
that Soterichos’ pious thoughts42 only addressed to Ptolemy VIII and 
Cleopatra III ‘the wife’ (he gyne) – not to Cleopatra II, commonly re-
ferred to as ‘the sister’ (he adelphe). Therefore, as is the case with 
other inscriptions,43 Soterichos’ act of piety clearly testifies a breakup 
of the peculiar “trio au pouvoir”.44 Bielman Sánchez, for one, has ex-
amined in detail the styles of titulature in force between 141/140 and 
132 BC, i.e. between Ptolemy VIII’s marriage with Cleopatra III and 
the outbreak of the stasis.45

Le mariage entre Ptolémée VIII et Cléopâtre III a placé à la tête 
du royaume lagide trois souverains réunis dans une configuration 
familiale pour le moins inhabituelle: un frère et sa sœur, une mère 
et sa fille, un oncle et sa nièce. Étonnamment, cet étrange trio par-
vient, durant quelques années au moins, à trouver un modus vi-
vendi sur le plan officiel et à administrer les affaires d’Égypte.46

By the early 30s, Ptolemy VIII Benefactor (Euergetes)47 was reigning 
with Cleopatra II ‘the sister’ and, in third place, Cleopatra III ‘the 
wife’. Of course, such appositions must be intended and completed 
as ‘his’, i.e. of Ptolemy himself: King Ptolemy, Queen Cleopatra his 
sister, and Queen Cleopatra his wife. In the case examined, l. 2 is en-
tirely and somewhat neatly occupied by the full formula βασιλίσσης 
Κλεοπάτρας τῆς γυναι[̣κός].

39  De Romanis 1996, 162-3. See already Kortenbeutel 1931, 44.
40  See e.g. I.Kanaïs no. 72.
41  De Romanis 1996, 164-5 with prev. bibl.
42  For the religious and social implications of such intercessions, see in general Ca-
neva 2016, 126-34.
43  See Rossini 2022b.
44  Bielman Sánchez, Lenzo 2015, 259. For the triple monarchy, see Otto, Bengtson 
1938, 31-112 passim; Hölbl 2001, 195-6; Whitehorne 2001, 110, 112-15; Huss 2001, 605-
6; Minas-Nerpel 2011, 65-8; Bielman Sánchez, Lenzo 2015, 215-16, 245-71; Pfeiffer 2017, 
153-5 and Lanciers 2019 (on chronology).
45  Bielman Sánchez, Lenzo 2015, 215-71 passim.
46  Bielman Sánchez, Lenzo 2015, 245.
47  See Muccioli 2013, 184-9 with prev. bibl. For the time when Ptolemy VIII adopt-
ed this epithet, see Lanciers 1988 and, contra, Huss 2001, 599 fn. 18; Nadig 2007, 35-
9 (also pp. 52-7).
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It is a widely shared opinion that, in Hölbl’s words, “the agree-
ment” which Ptolemy VIII “reached with Cleopatra II upon his acces-
sion to the throne was only for the sake of appearances” and that, 
“with this act, the king deeply injured his sister and at the same 
time caused mother and daughter to become the fiercest of rivals”.48 
Searching for a possible cause, Lanciers has now actualised the hy-
pothesis about the sudden explosion of a pent-up tension with a fo-
cus on the installation of a special male priest (the hieros polos) for 
Cleopatra III just before the breakup.49

According to Justin’s vivid resume, the people of Alexandria turned 
against Ptolemy VIII and statuas eius et imagines detrahit.50 The frag-
ile balance of the three theoi Euergetai had thus reached a breaking 
point. Livy’s Periochae add that the mob set fire to the royal quar-
ters and assigned the throne to Cleopatra II,51 while Ptolemy clam 
Cypron profugit52 with Cleopatra III. 

According to some, Cleopatra II was supported by “les forces vives 
de l’hellénisme”53 as she distanced herself from the rivals by leav-
ing them out of dynastic cult and protocols. Of course, she got the 
same treatment.54 Plus, she abandoned the epiclesis of Euergetis and 
assumed that of Philometor Soteira (tied to the memory of her late 
brother-husband Ptolemy VI Philometor and of their forefather Ptole-
my I Soter)55 with related cult.56 Savalli-Lestrade interpreted this new 
course as “une sorte de damnatio memoriae préventive et durable”57 
perfected by much more concrete interventions wherever the unyield-
ing sister had supporters. Here is the case of the 135 BC epigraphic 
dossier from Omboi (Upper Egypt):58 a much less puzzling inscription 

48  Hölbl 2001, 195. For this rivalry, see Minas-Nerpel 2011.
49  Lanciers 2020, 23-9. See also Minas-Nerpel 2011, 67 with prev. bibl.
50  Just. Epit. 38.8.12.
51  Apart from Alexandria, she was recognized e.g. in Elephantine and Hermonthis. 
See Otto, Bengtson 1938, 94; Huss 2001, 612; Savalli-Lestrade 2009, pl. C no. 1 with 
prev. bibl.; Bielman Sánchez, Lenzo 2015, 293 and fn. 98, 330 pl. VI and Lanciers 2020, 
31-44.
52  Liv. Per. 49.14.
53  Will 1982, 433.
54  See Minas 2000, 150-3; Savalli-Lestrade 2009, 146 and pl. C no. 1; Bielman Sánchez, 
Lenzo 2015, 292-8 and fn. 88, 322-33 pl. VI and Lanciers 2020, 30-1.
55  See Minas 2000, 150-1; Minas-Nerpel 2011, 67 and Bielman Sánchez, Lenzo 2015, 
296-8. 
56  See Carrez-Maratray’s (2002; 2006) problematic conclusions in this respect (for 
comments: BE 2007, 555 and Muccioli 2013, 243 fn. 521). See also Minas 2000, 150-1; 
Hölbl 2001, 197; Huss 2001, 608; Savalli-Lestrade 2009, 146; Eldamaty 2011, 35 and 
Bielman Sánchez, Lenzo 2015, 296-8.
57  Savalli-Lestrade 2009, 146.
58  See Rossini 2022b.
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when compared to deliberate absences such as, for instance, those of 
Cleopatra III in a dedication from Dakka (Lower Nubia)59 and of Ptole-
my XII’s basilissa in a recently re-examined proskynema from Philae.60 

While the elder Cleopatra is absent from this inscription, at l. 3 
the couple Ptolemy VIII-Cleopatra III is correctly referred to as Ben-
efactor Gods (theoi Euergetai).61 Strack interpreted this dedication 
as an evidence that, at the height of the dynastic stasis, Ptolemy VIII 
enjoyed loyalty62 and power recognition across the country.63 Soter-
ichos left it years before the king regained Alexandria (127/126 BC) 
and reconciled with his sister (124).64

To Strack’s eyes, this was historically new: a career official would 
certainly not have left a dedication for the king expelled and in open 
warfare against the queen currently ruling the capital.65 In this re-
gard, I exclude that Bernand’s suspicion about the extension of the 
dedication to all the other gods and goddesses (ll. 12-13) should also 
be understood as a political insinuation:

Dans son souci de se rallier une province éloignée et d’accès diffi-
cile, Sotérichos ne veut oublier personne, en ces années difficiles, 
et peut-être est-ce pour cette raison qu’il s’adresse non seulement 
à Pan, mais καὶ τοῖς ἄλλοις θεοῖς | πᾶσι καὶ πάσαις.66

The inscription, in fact, opens in the name/is made on behalf of the 
two theoi Euergetai.

59  OGIS I no. 131 (= SB V no. 7907 = Dakke III no. Gr. W): Ὑπὲρ βασιλέως Πτολε[μαίου 
καὶ βασιλίσσης Κλεοπάτρας τῆς ἀδ]ελ̣φ̣ῆ̣ς | θεῶν Εὐεργετῶν [καὶ τῶν τέκνων, θεῶι 
μεγίστωι Ἑρμῆι τῶι] καὶ | Παοτπνούφι[δι καὶ τοῖς συννάοις θεοῖς· (ἔτους)] λ̣ε .ʹ See Biel-
man Sánchez, Lenzo 2015, 191-2 fn. 2, 253-4, 259.
60  I.Philae I no. 55. See Rossini 2021.
61  For the three theoi Euergetai, see Otto, Bengtson 1938, 24-5 fn. 3, 31-2 fn. 2, 33 fn. 
1, 141-2 fn. 3, 222 (Ptol. VIII and Cl. II); 31-2 fn. 2, 33, 36 fn. 1, 61, 106-7, 126, 136-7, 141-2 
fn 3 (Ptol. VIII, Cl. II, and Cl. III); 36 fn. 1, 73 (Ptol. VIII and Cl. III); Nadig 2007, 39-44.
62  We can define it as loyalty, solidarity, or proximity: see Bingen 1989, 32 (“Peut-
être y trouvons-nous une forme de la solidarité autour du roi, peut-être aussi y trou-
vons-nous une forme de courtisanerie qui s’est cristallisée en un discours épigraphique 
obligatoire”) and Caneva 2016, 133 (“a suitable linguistic and ritual device to express 
reciprocity and proximity between the members of the Ptolemaic social hierarchy, 
from its top represented by the royal house in Alexandria down to the members of lo-
cal communities”).
63  Strack 1894, 231.
64  See Otto, Bengtson 1938, 103-5; Will 1982, 435-7; Hazzard 2000, 138-9; Hölbl 2001, 
201; Whitehorne 2001, 119; Huss 2001, 615; Minas-Nerpel 2011, 68; Bielman Sánchez, 
Lenzo 2015, 341-5; Bielman Sánchez, Lenzo 2016, 170; Bielman Sánchez 2017, 103-5; 
Pfeiffer 2017, 161 and Lanciers 2020, 49-52.
65  Strack 1894, 230.
66  Bernand, I.Pan du désert, 261 no. 86.
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Although the turmoil in the country can definitely be added to the 
perils of the journey,67 such a mental reservation or escape clause 
would have seemed at least unlikely. Nor is Bernand’s erudite list of 
names of possible ‘other gods and goddesses’ (Hathor, Harpocrates, 
Apollo, Isis, Triphis, i.e. Repyt, Sarapis etc.)68 entirely persuasive. 
Had Soterichos had any names in mind, he would have limited him-
self to writing τοῖς ἄλλοις θεοῖς, i.e. he would not have specified 
πᾶσι καὶ πάσαις with such a degree of completeness. At any rate, a 
very similar 133 BC dedication kept in Warsaw (discussed infra) was 
made Διὶ Σωτῆρι Σαράπιδι, | Ἴσιδι Μεγάλη Μητρὶ Θεῶν, Ἁρποχράτει, 
Πανὶ | Εὐόδωι, Κρόνῳ, Διονύσωι, Διοσκούροις, Ἡρακλεί | Καλλίνικωι 
(ll. 10-13).69

Let us go back to the events narrated and to the history of the 
studies on Soterichos’ text.

In 1894, Strack saw these lines almost as a confirmation of von 
Gutschmid’s view (opposed to Samuel Sharpe’s harsh criticism of 
Ptolemy VIII’s conduct) that the vilified king indeed took rational 
measures to increase the trade.70 In the same footnote to the German 
translation of Sharpe’s 1838 history of Egypt, von Gutschmid had al-
so recalled the not unjustified71 extermination of the insubordinate 
Macedonian nobility:72 an observation Strack promptly linked to Pa-
os’ high position as “kinsman (of the king)” and strategos of the The-
baid in ll. 6-7. Paos was quite a common name; it is theophoric (‘of 
Hor’),73 unquestionably Egyptian,74 and has no patronymic.75

According to some, this state of affairs is presumably to be con-
nected with the consequences of Cleopatra II’s struggle against Eu-
ergetes II.76 Paos’ predecessor, the Greek strategos Boethos son of 

67  See Bielman Sánchez, Lenzo 2015, 300.
68  Bernand, I.Pan du désert, 261 no. 86. For Aphrodite and Isis in this context, see 
Aufrère 1998, 14-15.
69  Łajtar 1999, 53-4. The presence of some of these deities has been interpreted as 
a clue in favour of this inscription’s Coptite origin. As for Herakles Kallinikos, see the 
reference to victory. See infra.
70  Von Gutschmid ap. Sharpe 1862, 266-7 fn. 2.
71  Von Gutschmid maintained, in fact, that Ptolemy VIII “den unbotmäßigen Makedo-
nischen Abel, der unter den schwachen vormundschaftlichen Regierungen immer mehr 
verwildert, aber auch immer mächtiger geworden war, ausrottete”.
72  It is a reference to Plb. 34.14.6-7, although this passage itself is less than clear.
73  See Bernand, I.Pan du désert, 256 no. 86 with prev. bibl.
74  See Thomas 1975, 96 and fn. 70 with prev. bibl.
75  For Paos, see Pros. Ptol. I nos. 197 and 302; Peremans 1946, 134-7; Mooren 1975, 
91-2 no. 054, 116 no. 0120; Thomas 1975, 44, 94-6; Vandorpe 1988, 48; Hölbl 2001, 198-
9; Huss 2001, 610, 619, 621, 663; O’Neil 2006, 17 (esp. about his origin) and Lanciers 
2018, 378-9 (esp. about his title of syngenes).
76  Thomas 1975, 95.
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Nikostratos, appears for example in the aforementioned Omboi dos-
sier, where the subsequent erasure of Ptolemy VIII and Cleopatra 
III’s names stands out right next to the intact memory of Cleopatra 
II and Boethos himself.77

Ptolemy VIII’s long-disputed attitude towards Greeks and Egyp-
tians falls outside the scope of this commentary.78 I exclude that his 
favor was prejudicial and unjustified: Nadig’s historical evaluation 
of his provisions, concessions etc. about Egypt is a useful tool in this 
sense.79 At any rate, Strack’s reconstruction is reflected by Hölbl’s 
more recent scenario, which will be useful in contextualising Soteri-
chos’ dedication within the stasis. During this conflict, in fact,

Cleopatra II’s main support came from the Greeks and Jews of the 
capital as well as from the Greek and Jewish population in the cho-
ra. She never succeeded, however, in bringing all of Egypt under 
her sway, since the native Egyptians in particular remained on 
Euergetes’ side because of the favour he had always shown them. 
The most important of these was the Egyptian Paos who was the 
strategos of all the nomes of the Thebaïd […]. By virtue of his po-
sition, he was the head of the civil and military administration. 
Hence Euergetes had placed an entire army, including the Greek 
soldiers and officers, under the command of an Egyptian; in addi-
tion, the entire administrative body, from the lowest Egyptians to 
the highest Greek civil servants, were obedient to him. It is clear 
that in January of 130 the followers of Euergetes were in control 
at Thebes, since Paos was preparing to put down a revolt in Her-
monthis just south of the city.80

3.2	 Soterichos’ Mission

Von Gutschmid’s insubordination notwithstanding, Strack rightly in-
troduced Soterichos as Paos’ full-fledged (and effective) subordinate. 
Our dedicant calls himself ὁ ἀπεσταλ ̣|μένος (ll. 5-6) with the perfect 

77  On the other hand, Boethos’ eventual fall from grace, once Ptolemy VIII had pre-
vailed in his district, remains in doubt. See Rossini 2022b, 126, 134 with prev. bibl. For 
Boethos, I refer to the bibl. there (p. 117, fn. 6) – to which Peremans 1946, 134-7; Van-
dorpe 1988 and Mairs, Fischer-Bovet 2021, 75-8, 82, 84 are to be added.
78  Consider, for one, Meyer (1900, 77), who defined Ptolemy VIII the “ausgesprochen-
er Kandidat der ägyptischen Volkspartei im Gegensatz zu der makedonischen Hofpar-
tei”. When opposing the idea that Euergetes II favoured Paos precisely because he 
was Egyptian, Bernand (I.Pan du désert, 256 no. 86) quoted this exact page by Meyer.
79  Nadig 2007, § V. See esp. the Conclusions (pp. 119-21), stressing Ptolemy’s lack 
of idealism.
80  Hölbl 2001, 198.

Alessandro Rossini
Dedication to Pan Euodos by an Archisomatophylax Loyal to Ptolemy VIII



Axon e-ISSN  2532-6848
7, 1, 2023, 109-146

Alessandro Rossini
Dedication to Pan Euodos by an Archisomatophylax Loyal to Ptolemy VIII

123

passive participle of apostello, a verb commonly used to designate a 
subordinate sent by his superior81 (of course, think of apostolos). In 
this sense, in a remarkable study on the communication routes be-
tween Ethiopia and Hellenistic Egypt, Claire Préaux considered the 
ll. 7-11 as an actual title as well as a proof against Strabo’s supposed 
belittlement of the Ptolemaic achievements in matters of southern 
and western trade (in the case he aimed at bringing out the results 
of the expeditions of the first prefects of Egypt).82

Soterichos son of Ikadion was indeed a career official, as the ti-
tle of archisomatophylax (‘chief bodyguard’)83 placed him only a few 
steps below the syngenes Paos.84 The Egyptian strategos of the The-
baid was thus his superior also according to the Ptolemaic aulic tit-
ulature.85

Paos’ envoy was stationed at Coptos, between present-day Qe-
na and Luxor.86 This Upper Egyptian city was a terminal point of 
the great caravan routes which connected the Nile Valley (and thus 
the Mediterranean) with Ethiopia, Arabia, India etc. In this sense, 
Strack supposed, the Cretan soldier probably held the post of field 
commander and administrator at the same time, being primarily en-
trusted with trade and shipping, for the protection of which he had 
troops at his disposal.87 J. David Thomas was basically of the same 
opinion: the Egyptian strategos sent one of his men, a Cretan, to look 
after the road across the desert to Coptos and to exercise something 
more than the police powers that an ordinary nome strategos would 
have had: “something much more akin to military power”.88

Interestingly enough, Adolphe Reinach linked Soterichos to 1,000 
Cretan soldiers whom, according to an unclear notice by Polybius,89 
Ptolemy VIII had raised against his brother Ptolemy VI back in 162 
BC.90 Of course, 32 years is not a trifle, and the scholar was likely re-

81  See Bernand, I.Pan du désert, 256 no. 86 (with the pragmatic example of I.Kanaïs 
no. 12, ll. 2-6: [ἀ]πεστά|λη Δημήτριος παρὰ τοῦ | βασιλέως ἀν ̣ακαθᾶραι | τὸ ὕδρυμα τὸ 
ἐπὶ τοῦ Πανεί|ου). 
82  Préaux 1952, 274-5.
83  See Gibbs 2022.
84  Here is the system of court titles established during Ptolemy V’s reign (205-180 
BC): syngenes, ton proton philon, archisomatophylax (the plural form we see on the ste-
le had appeared under Ptolemy VI), ton philon, ton diadochon, ton somatophylakon. Un-
der his son Ptolemy VIII, ton homotimon tois syngenesin and ton isotimon tois protois 
philois were added. See Huss 2001, 524, 630 with prev. bibl. and now Wackenier 2022.
85  See Bernand, I.Pan du désert, 255 no. 86.
86  See, in general, Ruffing 1995; Bonnet 2000, 390-1; Pantalacci 2012 and 2018. 
87  Strack 1894, 232.
88  Thomas 1975, 58-9.
89  Plb. 31.17.8. 
90  Reinach 1911, 410 fn. 5.
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ferring to different xenologiai. What is sure is that the Cretan ded-
icant was not the strategos of the Thebaid at the head of an escort 
of archers, as a recent book on Berenice represents him.91 Fraser, 
among others, called him “a Cretan commander of ships operating 
in the Red Sea”.92

As early as 1911, Breccia wondered whether the stele once stood 
in the city mentioned in l. 10.93 Later on, Meredith and Łajtar thought 
that Coptos was the most probable original site.94 Not everyone was 
of this opinion, however. Fraser suspected that it adorned the Pa-
neion near the small rock-cut temple of King Seti I (13th century BC) 
at El-Kanayis, some 50 km from Edfu.95 In his Pan du désert, Bernand 
cautiously placed this text among the inscriptions of unknown prov-
enance. In his commentary to a 133 BC dedication very close to the 
one examined here (see infra), Łajtar in turn noted that Cronus’ pres-
ence among the gods honoured96 may be a clue in favour of both in-
scriptions’ Coptite origin. Being the interpretatio Graeca of the Egyp-
tian earth god Geb, Cronus was highly revered in that city (where he 
had a Kroneion) as a patron of travellers and a protector against ser-
pents; the same applies to Herakles Kallinikos, interpretatus as the 
moon god Khonsu, but also as Geb in the area of Coptos.97

What is certain is that the dedicant had ‘to provide security’ 
(παρεξόμενος98 τὴν ἀσφάλειαν) (l. 9) for those conveying goods of 
various kinds ‘from the mountain opposite Coptos’ (ἀπὸ τοῦ κατὰ 
Κοπτὸν ὄρου[ς]) (l. 10). Asphaleia requires no further explanation. 
It is meant as the very practical antithesis of the landscape antholo-
gised by the downward movement (το[ῖς] | κατακομίζουσι) from to ka-
ta Kopton oros99 – an expression reminiscent, according to De Rom-
anis, of the equivalent Egyptian formula ḫꝫst qbty.100 

In the earliest exegesis, the oros was summarily as well as col-
lectively identified with “die arabische Bergkette”101 (it is no coinci-
dence that Strack did not propose Coptos at all as the original stand-

91  Sidebotham 2011, 12-13, 30, 35.
92  Fraser 1972, I: 180. So also Gallo 2018, 299. Contra, see Hennig 2003, 171 fn. 127.
93  I.Breccia, 19 no. 37[b].
94  Meredith 1953, 104 and Łajtar 1999, 57, 61.
95  Fraser 1972, II: 309 fn. 377. See Strack 1897, 47 and, in general, Mairs 2010.
96  See also Préaux 1939, 258: “et aux divinités locales”.
97  Łajtar 1999, 59-60. See also Bingen, BE 2000, no 713. 
98  For the meaning of this future participle, see infra.
99  For the translation, see now Vallarino 2023, 80-1 and fn. 1 (ex Liddell, Scott, Jones 
1996, s.v. “κατά” B.I.3).
100  De Romanis 1996, 133-4 fn. 33.
101  Strack 1894, 233. But see also Botti 1893, 133 no. 2461: “envoyé en mission au 
Synai” (not reprinted in Botti 1900, 258 no. 21).
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ing place of the stele), but, according to Bernand, it probably refers 
to a mountain plateau east of Coptos and its steep surroundings.102 
From translation to interpretation, Aufrère was openly dissatisfied 
with the literal exegesis. According to him,

this expression refers to all mining areas which can be reached 
via the wadis extending from Coptos […]. It is quite clear that the 
expression refers to the road which leads to the gold mines of Ge-
bel Fawâkhîr on the way to Quseir as well as to the one reaching 
Berenike.103

Dittenberger, in turn, had mentioned the way leading from Coptos to 
the sea “per montes desertos et saxosos”,104 and it is no wonder that 
Soterichos turned his mind to a god also associated with the heights 
(Oreios) and walking in the mountains (Oreobates).105

This was probably not the only dangerous stretch that the carri-
ers of the goods mentioned had to cross: some critics mentioned the 
Red Sea pirates, the countless cliffs and shallows, and even the ob-
stacles presented by extensive coral reefs.106 As already noted, the 
civil war itself could pose a threat in that period.

Chaniotis’ view that Soterichos and others like him left this and 
similar inscriptions in Egypt as they were “deeply impressed by 
the[ir] experiences” in the Ptolemaic Kingdom107 is certainly cor-
rect. And yet, our Cretan’s experience seems to give an even stronger 

102  See Bernand, I.Pan du désert, 259 no. 86 (commented in Drew-Bear 1980, 156 fn. 
5). See also Guarducci, I.Cret. IV, 25 (“a monte Copto”); Hennig 2003, 171 (“vom Wüsten-
plateau bei Koptos”); De Romanis 1996, 132 (“dal deserto di Coptos”) and Evers 2016, 
109 (“those coming down from the Eastern Desert plateau to Koptos”). But see now Val-
larino 2023, 80-1 fn. 1 (contra Bernand)
103  Aufrère 1998, 13-14. In spite of being quoted in extenso (royal names included), 
the dedication is there dated “130 CE” and considered more recent than an Augustan 
one. Vallarino (2023, 80-1 fn. 1), too, notes that “l’uso di κατά con accusativo ha qui 
l’accezione, geografica e non solo, di ‘antistante’ […] che rende preferibile questa iden-
tificazione rispetto a quella proposta in I.Pan du désert […] dove si riconduce l’ὄρος […] 
a un ‘plateau montagneux à l’Est de Koptos’. I rilievi al di là del Nilo sono molto più sca-
bri e scoscesi rispetto a questi ultimi e giustificano meglio l’utilizzo del termine ὄρος”.
104  Dittenberger, OGIS I, 213-14 no. 132.
105  See infra and Bernand, I.Pan du désert, 259 no. 86 with prev. bibl. See also 
I.Egypte métriques no. 114, col. IV, ll. 2-3 (but now Criscuolo 2000, 284): Pan oressi-
nomos.
106  See e.g. Wilcken 1925, 101. For piracy in relation to this inscription, see also Ko-
rtenbeutel 1931, 45; Otto, Bengtson 1938, 215; Sidebotham 1986, 30 and fn. 30 (accord-
ing to him, the inscription “shows how the Ptolemies protected their merchants”); Side-
botham 2011, 12-13, 35, 63, 209 fn. 15 and Gallo 2018, 299 and fn. 33. For ancient pira-
cy in the Indian Ocean as well as in the Red Sea, see Schneider 2014.
107  Chaniotis 2005, 151.
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connotation to this “impression”108 expressed in a regular and shared 
communication code. Behind the choice of Euodos (an apt synonym 
should be Asphaleios) we can see, as said, the hope to euodoun. A suc-
cessful journey from the wilderness to the safe valley, from danger 
to deliverance, may also be perceived as an actual victory.109 More 
generally, in Jim’s words, Euodos and Soter were “different ways of 
expressing a similar concern”.110

It has been noted that these lines display an interestingly asym-
metrical structure: ὁ ἀπεσταλμένος (perfect participle) ἐπὶ τὴν 
συναγωγὴν (epi + accusative) καὶ ἐπὶ τῶν πλῶν (epi + genitive) καὶ 
παρεξόμενος (future participle) κτλ. The first participle and the first 
epi express nothing but Paos’ order; the second participle is the sto-
ry of its fulfilment by Soterichos; the second epi is Soterichos’ sta-
ble duty, or authority, within the Ptolemaic state system.111 In this 
sense, the syntactic structure underlies, perhaps deliberately, the 
power structure to which Soterichos belonged and which he hon-
oured in this way.

It is possible that Soterichos’ inscription and the subsequent ones 
making reference to the Indian and Red Seas may simply be claim-
ing a supervisory role over continuous, if not regular activities oper-
ating independently from governmental control.112 What seems sure 
is that no surviving document related to Paos’ predecessor Boethos 
seems to concern that border area113 that was the Eastern Desert. 
It may be a coincidence, as classical scholars well know, or the re-
sult of “the extension of governmental oversight into a new arena”114 
of which the Cretan captain is our first inadvertent witness. In my 
opinion, this would subtly imply a return to von Gutschmid’s reas-
sessment of Ptolemy’s rational measures, and to its application to 
Soterichos’ case (Strack):115 even more so if we follow Łajtar’s opin-

108  Jim (2022, 93) spoke of “frightening” experiences. See already Adams 2007, 216-
17.
109  See I.Koptos Kosseir no. 159: Πανὶ Εὐόδωι | νίκηι […]. In relation to Pan, see Ad-
ams 2007, 218 with prev. bibl. and Moralee 2019, esp. 95-7.
110  Jim 2022, 95.
111  See Bernand, I.Pan du désert, 257 no. 86 with many existing parallels (ὁ ἐπὶ τῶν 
ὅπλων, etc.).
112  Gates-Foster 2012, 201. See also Cobb 2018, 35 fn. 14.
113  For this aspect, see Adams 2007.
114  Gates-Foster 2012, 201. See already De Romanis 1996, 133-4: “L’attestarsi a Cop-
tos (e non più a Edfu, come ai tempi dei primi Tolemei) delle carovaniere che collega-
no la valle del Nilo e il mar Rosso, dipende da un riassestamento della geografia eco-
nomica del deserto orientale, che certamente si connette anche a un più intenso sfrut-
tamento delle risorse minerarie di quell’area – ciò è evidente, tra l’altro, dalla stessa 
somma di competenze affidate a Soterichos”.
115  On the face of it, piracy could indeed pose a threat. See Kortenbeutel 1931, 45: 
“Unter Euergetes II. ist der Verkehr so stark, daß er die Nabatäer zu Räubereien rei-
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ion that the mission had an official, state character, that it had to be 
financed by the king, and that the goods brought from abroad were 
destined directly for him.116

In this regard, Posidonius’ testimony about the Arabian Gulf coast-
guards (phylakai) under Ptolemy VIII deserves special attention.117 

However, we cannot be entirely sure whether Soterichos was sent 
to this post for a long period of time or for a one-time specific pur-
pose118 (and whether, in the latter case, there was a connection with 
the civil war turmoil).119 Strack translated τἆλλα ξένια (l. 11) as “die 
anderen Geschenke” without hesitation and found it unlikely that a 
long, institutional mission would deal with mere friendly gifts.120 To 
Meredith (who did not mention the ploi, but only the oros), this ref-
erence seemed applicable neither to the products of the beryl mines 
area in the Eastern Desert nor to the desert area at all.121 The Greek-
English Lexikon cites this very inscription as an example of interpret-
ing xenia as ‘tribute’.122 However, as persuasively pointed out by An-
dré Bernand, nothing suggests that these xenia were taxes levied by 
the king, but simply products imported from abroad (Arabia, Ethio-
pia, Persia, the Far East?) through caravan routes.123

Wilcken and Dittenberger were thinking exactly about this when 
they proposed the reading ξενι<κ>ά referred to φορτία (“cum sub-
stantivum ξένια nihil significare possit nisi dona hospitalia, quae no-
tio ab huius tituli argumento aliena est”),124 accepted also by Breccia 
and others.125 Bernand simply found the emendation unnecessary, as 
he relied on Preisigke’s authority in admitting the identity of xenios 
and xenikos. Palaeographically, the word in question is far from un-
certain: its alpha is in limine lacunae, yet very evident.

Bernand’s exegesis found confirmation in a 1999 study by Adam 
Łajtar. The Polish epigraphist confronted Soterichos’ text with a 133 

zen konnte”. See also supra.
116  Łajtar 1999, 62.
117  Posidon. BNJ 87 F 28 (ap. Strabo II 3, 4). See Kortenbeutel 1931, 45; Angelucci 
2012, 220 and Cobb 2018, 18, 20.
118  For the latter option, see explicitly Thomas 1975, 72 fn. 132. See also Bernand, 
I.Pan du désert, 275.
119  So Hennig 2003, 172.
120  Strack 1894, 232. For the translation, see Liddell, Scott, Jones 1996, s.v. “ξενιος”. 
See also the literary examples in Bernand, I.Pan du désert, 259 fn. 113, no. 86.
121  Meredith 1953, 104.
122  Liddell, Scott, Jones 1996, s.v. “ξενιος”.
123  Bernand, I.Pan du désert, 259-60 no. 86. See also Gates-Foster’s (2012, 201) trans-
lation: “strange things”. See also Schneider 2018, 153 fn. 17.
124  Wilcken 1906, 325 and OGIS II, 544 (not in OGIS I no. 132).
125  I.Breccia no. 37[b]; Fraser 1972, II: 309 fn. 377 and Mooren, 159 no. 0225.
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BC inscription of the same kind (kept in the Warsaw National Museum)126 
and interpreted them both with the help of the anthropological theo-
ry of the gift and of the ancient Egyptian concept of jnw (‘local pro-
duce, tribute of subject lands, gifts from palace’).127 There we read 
that two men, Ptolemy and Tryphon, τῶν ἀρχισωματοφυλάκων καὶ 
ἀρχιθυρωρῶν | καὶ εἰσαγγελέων (ll. 5-6), were sent (ἀποσταλέντες) by 
Ptolemy VIII, Cleopatra II, and Cleopatra III ἐπὶ τὴν παράληψιν καὶ 
κατακομιδὴν | τῶν παρακεκομισμένων πάντων ἐκ τῆς | Ἀροματοφόρου 
ξενίων (ll. 8-10). In both cases, xenia – like jnw – appears in connec-
tion with the sovereigns.

According to Łajtar, Ptolemy VIII may have followed the pattern 
of earlier Egyptian kings in considering the goods imported from the 
aromatic land as gifts of friendship.128 In Gauthier’s words,

le terme doit avoir la connotation [italics added] de “tribut four-
ni par des populations rencontrées” au cours des expéditions lan-
cées vers la côte somalie, sans que cela veuille probablement dire 
autre chose que “produits précieux exotiques”.129

Dittenberger identified τὰ λιβανωτικὰ φορτία of l. 11 with the Arabi-
an ἀρώματα of Strabo 16.4.22.130 We know that libanos refers to the 
frankincense-tree (Boswellia sacra), a plant typical of the Horn of Af-
rica and of the Arabian Peninsula, but also to its aromatic resin it-
self (= libanotos).131 Of course, the Horn included the land – loosely, 
from the shore of the Red Sea inland into the eastern Sudan – that 
the Egyptians called Punt (pwnt) since remote times. It is no wonder 
that Łajtar compared Soterichos’ journey to Queen Hatschepsut’s fa-
mous Punt expedition in the 15th century BC.132

As for ‘the gathering of precious stones’ (τὴν συναγ ̣[ω]|γὴν τῆς 
πολυτ[ε]λοῦς λιθείας) (ll. 7-8) that Soterichos had to ensure,133 the 

126  Text, photo, translation, and extensive commentary: Łajtar 1999, 57, 53-60. See 
also Bingen, BE 2000, no. 713. Palaeographically, according to Łajtar (1999, 62), both 
inscriptions share much in common. He concluded that Soterichos’ and Ptolemy and 
Tryphon’s stelae were engraved in the same workshop at Coptos and were placed there 
in a sanctuary, possibly the Paneion (in this sense, see also Chaniotis 2005, 151).
127  Łajtar 1999, 57, 63-5. For jnw, see Gordon 1983.
128  Łajtar 1999, 64-5. See also Hennig 2003, 171 fn. 128.
129  Bingen, BE 2000, no. 713.
130  Dittenberger, OGIS I, 214 no. 132. See e.g. also Guarducci, I.Cret. IV, 25; Bernand, 
I.Pan du désert, 258 no. 86 and Angelucci 2012, 220.
131  See Liddell, Scott, Jones 1996, s.v. “λίβανος”.
132  See Łajtar 1999, 64-5. Punt had a connection with the god honoured by Soteri-
chos: see Pirelli 2017, 196. But see now Vallarino 2023, 80-1.
133  Perhaps, the standard translation of synagoge as ‘gathering’ was not as automat-
ic as it may appear. If we follow Bernand (I.Pan du désert, 256-7 no. 86) who, in turn, 
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first exegete immediately ruled out that these words refer to valua-
ble building materials such as the granite often employed in buildings 
from Philae to Aswan.134 It was quarried right near the latter location,135 
hundreds of kilometres south of Coptos. Rather, Strack thought about 
emeralds mined in the Egyptian Eastern Desert,136 not far from the 
Red Sea port of Myos Hormos137 – probably at Senskis (Sikkait)138 and 
Smaragdos (Gebel Zabara),139 as suggested by De Romanis.

Dittenberger was the first to quote Strabo’s useful passage accord-
ing to which, between Coptos and Myos Hormos, τὰ τῆς σμαράγδου 
μέταλλά ἐστι […] καὶ ἄλλων λίθων πολυτελῶν.140 Bernand, in turn, 
listed various kinds of precious stones from the Egyptian Eastern De-
sert: onyx, serpentine, jasper, peridot, chalcedony, rock crystal, ame-
thyst, and topaz,141 but also the emeralds, again the topazes, and the 
pearls142 recorded in two later inscriptions from the Wadis Semna143 
and Hammamat.144 It is no wonder that Fitzler spoke of caravans lad-
en with foreign treasures (“Auslandsschätzen”).145

quoted Preisigke, the question may have arisen whether (this) synagoge should not rath-
er be translated as ‘extraction’, ‘shipping’, or ‘transport’. Bernand mentioned Préaux’s 
(1939, 258) hesitation between ‘gathering’ and ‘convoy’. Yet he bluntly accepted the for-
mer (and least complicated) translation. A few lines below, however, he remarked that 
“aussi voit-on assez mal un fonctionnaire chargé de récolter et de convoyer les pierres 
précieuses s’occuper des bateaux de mer” (italics added). The obvious does not neces-
sarily lie in every word of an inscription. See also Guarducci, I.Cret. IV, 25 (“ad gem-
mas […] colligendas”) and Redon 2018, fn. 20 (“the harvest of gems”).
134  Strack 1894, 233.
135  See Kelany et al. 2009 and Harrell, Storemyr 2009.
136  Iub. BNJ 276 F 77; Strabo 17.1.45 and Ptol. Geog. 4.5.8.
137  However, the few loci paralleli quoted by Strack are about the usage of lithoi poly-
theleis/litheia polytheles, not about emeralds. See also Dittenberger, OGIS I, 213 no. 132 
and, about emeralds, Fitzler 1910, 48; Martin 1911, 62 and De Romanis 1996, 132 fn. 32 
(and 134-6 fn. 34 for Myos Hormos in relation to this inscription).
138  TM Places 2810.
139  TM Places 5062.
140  Dittenberger, OGIS I, 213 no. 132: Strabo 17.1.45. Bernand also quoted Strabo 
15.1.67 (φέρει δὲ καὶ λιθείαν ἡ χώρα [scil. India] πολυτελῆ κρυστάλλων καὶ ἀνθράκων 
παντοίων, καθάπερ τῶν μαργαριτῶν), as Strack (1894, 233) had already done, and 
16.4.22 (πρὸς ἄργυρον καὶ χρυσὸν τὰ ἀρώματα διατιθεμένους [scil. the Arabians] καὶ 
τὴν πολυτελεστάτην λιθείαν), in addition to Diod. Sic. 1.33.3 (about Meroë) and 1.46.4, 
and to Peripl. M. Rubr. 56 (see Casson 1989, 84-5) about precious stones.
141  Bernand, I.Pan du désert, 256 no. 86 (“Les bijoux alexandrins furent souvent faits 
de ces pierres”). It was just because of the adjective polytheles that Bernand excluded 
that the Cretan envoy had to deal with building materials. See also Molina Marín 2010, 
166 fn. 48 and Schneider 2018, 138. In general, see Aufrère 1997.
142  So also Schneider 2018, 138.
143  I.Pan du désert no. 51, ll. 7-8 (11 AD). 
144  I.Koptos Kosseir no. 41, ll. 2-3 (Tiberius’ principate).
145  Fitzler 1910, 50.
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Soterichos ‘tend[ed] to the ships’ (ἐπὶ τῶν | πλῶν) (ll. 8-9). The first 
exegete had no doubts that these ploi were actual Nile boats and that 
the dedicant had been sent to supervise the sailors of the upper Nile 
(namely, those of Coptos).146 Rostovtzeff, on the other hand, put him 
at the command of an actual war fleet,147 as well as to inspect the 
mining of topaz “auf der Topaseninsel”148 (the Red Sea island off the 
coast of Berenice that Pliny calls Topazum insulam in Rubro mari,149 
modern St. John’s Island or Zabargad). Although sceptical about the 
war fleet,150 Fitzler too considered Soterichos as a purely military of-
ficial and compared him with the Roman Praefectus montis Bereni-
cidis.151 According to him, Soterichos had to collect precious stones 
mined in the desert, bring them under military protection to the 
Nile – probably to Coptos –, and transport them further along the 
Nile to Alexandria.152

Therefore, once the Egyptian Eastern Desert was passed, Soter-
ichos was also meant to act as a potamophylax in charge with that 
particular task called potamophylakia (‘river guard’).153 According 
to Bernand, a Cretan captain would have faced the watery environ-
ment with greater confidence.154

As said, it was an effort fraught with difficulties, from the waves 
to the sand.155 In his commentary, Bernand found both an epigraphic 
and a poetic parallel in a late-III century BC epigram from the Paneion 
at El-Kanayis, where Pan Euagros and Epekoos (see infra) is thanked 
with beautiful words for having saved the dedicant form shipwreck:

[I dedicate] this to Pan of the Successful Hunt, who listens to 
prayers, who brought me safe from the land of the Trogodytai when 
I suffered greatly with double toils […]. And having saved us when 
we were wandering on the Red Sea, and having sent a fair wind 
for the ships turning round and round on the sea, whistling with 

146  Strack 1894, 232.
147  As an escort for merchant ships? See Martin 1911, 63 and Rostovtzeff 1941, 924.
148  Rostovtzeff 1906, 305.
149  Plin. HN 37.32.108. See Molina Marín 2010, 166.
150  So also Otto, Bengtson 1938, 215 fn. 2 and De Romanis 1996, 132 fn. 32 with 
prev. bibl.
151  Fitzler 1910, 49-50. See also Woźniak 2019, 399.
152  See also Mooren 1975, 159 no. 0225: the routes leading from Berenice, Myos Hor-
mos, and Leukos Limen, via Coptos, to the Nile. Contra, see Wilcken 1912, 264 fn. 4 (al-
so Wilcken 2010, 415 fn. 66), according to whom Soterichos’ ships headed south. But 
see now Vallarino 2023, 80-1. 
153  See Bernand, I.Pan du désert, 258 no. 86 and Liddell, Scott, Jones 1996, s.v. 
“ποταμοφυλακία”. See, in general, Kruse 2013 and Rossi 2016.
154  Bernand, I.Pan du désert, 258 no. 86.
155  See also the vivid account in Bernand, I.Pan du désert, 258-9 no. 86 with prev. bibl.
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shrill breaths from your pipes, you yourself led us right up to the 
harbour of Ptolemaïs steering with your hands most eager for the 
hunt. Now, friend, save the city of Alexander which once he, first, 
built near Egypt, most famous of cities. And I shall proclaim your 
power, O friend Pan, because I was brought safely to Ptolemy(?).156

4	 Soterichos and His Pan: A Religious Contextualisation

In the Conclusions to his 1977 collection of inscriptions related to 
Pan and the Egyptian Eastern Desert, between the Nile Valley and 
the Red Sea,157 as well as in some unyielding marginalia (1978), An-
dré Bernand shared significant considerations about Pan’s form as 
the protector of those who had to face the dangers of the desert.158 In 
spite of both writings’ often polemical tone, which does not concern 
this study, Bernand’s words about this divine character are worth re-
considering and complementing with more recent results.

Pan’s cult appeared in Egypt under the first Ptolemies159 and be-
gan to decline in the 1st/2nd century AD.160 In reference to this god’s 
sphere of action, the French epigraphist called him Pan of the Desert 
in a broad sense. As we can find in a fair amount of texts like the one 
examined here, this Egyptian Pan of the sandy expanses was more 
than often invoked under the epiclesis of Euodos (of Fair Paths, of 
Fair Journeys, or the like).161

Being a saviour god162 associated ipso facto with dangerous paths, 
in point of fact, Pan of the Desert was not always explicitly invoked 
as Euodos. Somehow, naming Pan Euodos was naming the context.163

It is known that Pan of the Desert was none other than the Egyp-
tian god Min (Mnw) or Min of Coptos (Mnw Gbtjw).164 Min, in turn, 

156  Bernand, I.Pan du désert, 258 no. 86: I.Egypte métriques no. 164 [= I.Kanaïs no. 
8]. I quote the translation in New Doc. Early Christ., 114 no. 26. See also Mairs 2010, 
160 and Moralee 2019, 95. See also the second inscription (I.Kanaïs no. 42) examined 
in Struffolino 2020.
157  I.Pan du désert. Bernand had already included several documents of the same 
inspiration in De Koptos à Kosseir and Le Paneion d’el-Kanaïs, both published in 1972.
158  Bernand, I.Pan du désert, 269-78 and Bernand 1978, 162-3.
159  See Bernand, I.Pan du désert, 269 and Adams 2007.
160  See Cuvigny 1997 and Pirelli 2017, 200 fn. 62.
161  See Liddell, Scott, Jones 1996, sv. “εὔοδος”.
162  For the saviour gods and the concept of soteria, see now Jim 2022 (discussing 
Pan Euodos at pp. 93-6, 150).
163  I borrow this sentence from Bonnet, Galoppin 2021, 11.
164  For this interpretatio Graeca, see the important Conclusions in Bernand, I.Pan du 
désert, 269-78 (but I.Kanaïs and I.Pan du désert, with all the material contained there-
in, are seminal works in this sense); Bernand 1978, 162-3; Aufrère 1998, 9-14; Mairs 
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was a fully anthropomorphic, protective deity165 worshipped as the 
lord of Coptos and Panopolis166 (nb Gbtjw, nb Ipw) as well as of “the 
roads leading from these places through the Eastern Desert to the 
Red Sea”.167

A stele from the Wadi Allaqi (now at the Cairo Museum) depicts 
Pan of the Desert exactly as Min:168 he is ithyphallic, covered in 
shrouds, with the raised right arm and the classic double-plume head-
dress. A better image accompanies the aforementioned dedication 
made by P. Iuventius Agathopous of a shrine Πανὶ θεῶι μεγίστωι (l. 
12) at the Wadi Semna (11 AD).169 This is how Soterichos must have 
imagined his Euodos. “When stationed in Egypt far away from home 
and civilization, Greek soldiers and officers saw in the local Min the 
familiar god Pan”.170

Notably, Yoyotte regarded Min’s Egyptian determinative nꜤj (the 
boat on water), related to travelling, as the prototype of the epi-
thet Euodos.171 In the same study, the French Egyptologist wondered 
whether the epithet sr bjꝫ (Revealing Wonders, i.e. Prospector),172 of-
ten attributed to Min in Ptolemaic texts, was related to the afore-
mentioned intensification of mining activity in the period concerned.173 
‘Uncovering wonders’ is nothing but a definition of ‘mining activity’.

2010, 158-61; Volokhine 2011, 627-8; Pirelli 2017, esp. 198-203; Parker 2017, 74, 105, 
200; Struffolino 2020, 165; Bonnet, Galoppin 2021, 9 and Jim 2022, 93-6, 150.
165  For the development of Min’s cult, see in general McFarlane 1995. Three more fo-
cused contributions: Yoyotte 1952; Cuvigny 1997 and Goedicke 2002 (an original contri-
bution discussed e.g. in Pirelli 2017, 194-5 with prev. bibl.). The concise entries in Hart 
1986, 121-6; Bonnet 2000, 461-7 and Wilkinson 2017, 115-17 are also useful. He is one of 
Egypt’s oldest attested deities, as his cult predates the first historical dynasties. No less 
archaic is Min’s association with Coptos. The fragments of three predynastic or archaic 
colossi of him (now at the Ashmolean Museum, Oxford) were notably discovered at Qifṭ 
by Flinders Petrie (see e.g. Baqué Manzano 2004). Drawing on his Middle Kingdom as-
sociation with the god Hor, Plutarch explained Min’s name has ‘Seen, for the kosmos is 
perceptible as well as visible’ (De Is. et Os. 56.374b: τὸν μὲν οὖν Ὧρον εἰώθασι καὶ Μὶν 
προσαγορεύειν, ὅπερ ἐστὶν ὁρώμενον· αἰσθητὸν γὰρ καὶ ὁρατὸν ὁ κόσμος).
166  Whose Greek name means, of course, City of Pan. For the early Greek presence 
there, see Hdt. 2.91. For Min’s ancient worship in both cities, see also the references in 
Goedicke 2002, 247 fn. 4. See also Łajtar 1999, 59 and Pirelli 2017, 192.
167  Heinen 1980, 758.
168  See I.Pan du désert no. 83, pl. 68, no. 4 and Bernand 1983, pl. XIII, no. 4. See al-
so Pirelli 2017, 199.
169  I.Pan du désert no. 51, pl. 50. See also Aufrère 1998, 12-13 and Pirelli 2017, 199.
170  Jim 2022, 93.
171  See Yoyotte 1952, 133 fn. 6. See also Parker 2017, 105 (but also p. 200) and, con-
tra, Pirelli 2017, 200.
172  See Yoyotte 1952, 130-1.
173  See also De Romanis 1996, 133 fn 32 and Pirelli 2017, 201-3.
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In 1939, Préaux had no doubt that Soterichos’ inscription was “une 
des dédicaces vouées au dieu Pan-Min, patron de Coptos”.174 Even 
though the little monument has been ascribed to Coptos’ civic con-
text, it is Pan-Min’s out-of-town patronage (including Dittenberger’s 
aforementioned “montes deserti et saxosi”) that interests us most re-
garding the epigraphic content.

du point de vue iconographique, c’est un Pan égyptien qui n’a rien 
à voir avec le Pan grec, ou alors le Pan qui apparaît dans la poé-
sie française, l’homme aux pieds fourchus etc.175

Son ithyphallisme n’est pas agressif, mais prophylactique. C’est 
l’ami de voyageur, c’est un dieu de bon augure, il protège contre 
les mauvaises rencontres et contre les dangers du pays ou les ri-
gueurs du climat.176

Other than being the protector deity of Coptos and Panopolis and the 
lord of the Desert (nb ḫꝫswt),177 where he saved travellers from dying 
of thirst in that terribly dry environment,178 the ithyphallic Min is also 
traditionally considered the god of male sexual procreativity and fertil-
ity in a broad sense.179 This was, according to some, a dynastic notion 
alien to the desertic sphere.180 His later forms as Min-Hor (Mnw-Ḥr), 
Min-Hor the Strong (Mnw-Ḥr nḫt),181 and Min-Amun Bull of His Moth-
er (Mnw-Jmn kꝫ-mw.t=f)182 also made him an entity with kingly con-
tours.183 Indeed, the original Panic landscapes were Greek and Pan’s 

174  Préaux 1939, 258.
175  Bernand 1978, 164.
176  Bernand 1978, 162.
177  See Pirelli 2017, 192-3.
178  See Pirelli 2017, 196-7, 200. See also the aforementioned inscription I.Kanaïs 
no. 12; Bernand, I.Pan du désert, 270-1; Mairs 2010, 158 and Struffolino 2020, 166-
7 and fn. 8.
179  See e.g. Volokhine 2011, 628. This aspect has been questioned: see Wilkinson 
1991-2. 
180  Pirelli 2017, 195.
181  See Bonnet 2000, 465.
182  See Bonnet 2000, 364-5 and Pirelli 2017, 193 fn. 18.
183  In 1948, Frankfort already thought that “there is no reason to deny that Min, too, 
may have been thought to animate the king in certain circumstances. […] Min person-
ifies the fertility of fields, beasts, and plants, and Egyptian kingship insured the bene-
fits of nature’s abundance for society. Min, then, might be an aspect of Pharaoh” (now 
Frankfort 1978, 189). See also Pirelli 2017, 191 fn. 4 with prev. bibl. For Pan’s connec-
tions with royalty, see e.g. the Hellenistic study-case in Laubscher 1985.
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sexual drive undiscriminating.184 In spite of this, Min’s association 
both with unnerving landscapes and an immodest depiction, where-
as “Egyptian representations in general and deities in particular dis-
play all modesty”,185 makes his interpretatio Graeca quite eloquent.186

According to Bingen’s remarkable assessment, in the 2nd centu-
ry BC

les équations des divinités grecques et égyptiennes avaient été 
faites depuis longtemps, et, le Grec ayant toujours accordé dans son 
propre panthéon la part de l’abord ontologique du divin et l’abord 
quotidien polymorphe des divinités et des démons, le dieu égyp-
tien assimilé était à la fois une translittération exotique et un voi-
sinage permanent dont le caractère divin n’était pas discutable.187

Reviewing this god’s sphere of action (or Kulttopographie), Bernand 
mentioned a precise Upper Egyptian context: the Wadi Bir El-Ain188 
near Panopolis, the Gebel Tukh near Ptolemais in the Thebaid, the 
Gebel Abu Foda,189 the roads from Qena190 to Hurghada191 on the Red 
Sea coast, the Wadis Semna192 and Abu Diyeiba,193 and the road from 
to Coptos to the southern seaport of Berenice.194 Plus, Pirelli has re-
cently considered195 the Wadis Hammamat,196 Gawasis, and Gasus197 
along with the Red Sea harbor of Marsa Gawasis.198

It is, indeed, an interesting devotional geography. Being the tu-
telar deity of these roads and mountains, “Pan a pris la physiono-

184  For Panic landscapes, see Cardete del Olmo 2016. For the Egyptian Pan wor-
shipped in Mendes (Eastern Nile Delta), see Volokhine 2011. Borgeaud’s general study 
on Pan (1988) is now a classic. 
185  Goedicke 2002, 249.
186  Min was also interpretatus as Priapus (Suda π 2276, s.v. “Πρίαπος”), for obvious 
reasons. See Bonnet 2000, 464.
187  Bingen 1989, 20.
188  TM Places 2845.
189  TM Places 11670.
190  TM Places 952.
191  TM Places 55176.
192  TM Places 2844.
193  TM Places 698. See Harrell et al. 2006. 
194  Bernand, I.Pan du désert, 269-71 and Bernand 1978, 162. For Berenice, see Side-
botham 2011.
195  Pirelli 2017, 191-2, 196 with prev. bibl.
196  TM Places 2839.
197  TM Places 2838. Some lost 26th Dynasty inscriptions from this place explicitly 
linked Min to the concept of ‘fair path’: wꝫt nfr(t). See Pirelli 2017, 192, 201-2 and fn. 77.
198  TM Places 5055.
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mie même de la région dans laquelle on l’honore”:199 a hunting ter-
ritory, a mining area, an outpost… As for the human landscape of 
these roads, Bernand recalled a whole multitude of soldiers, hunt-
ers, merchants, quarrymen, desert guides, and caravaneers,200 but 
also people who were born and lived in this desert, yet so inhospi-
table. The epigraphy of this vast area hands down the names, the 
devotional habits, and sometimes the stories of those who put trust 
in this form of Min.

Comme ces aventuriers du désert, Pan ne pouvait avoir de de-
meures fastueuses: il ne dispose donc que de temples à demi en-
fouis, comme à Sikkait (l’ancienne Senskis), de chapelles rupestres, 
de creux de rocher. C’est donc la nature, plus que la culture, qui lui 
ménage ces retraites. En un mot, c’est un dieu “bédouin”.201

To Soterichos’ eyes, the god honoured had taken the physiognomy 
of those places: but e contrario, as befitted his apotropaic power. 
Min-Pan’s kind epithets202 such as Of Fair Paths (Euodos),203 Savior 
(Soter),204 Listening to Prayers (Epekoos),205 Beneficent (Eucharistos),206 
and Of the Good Chase (Euagros)207 are therefore explained by con-
trast with impervious, life-threatening, and empty landscapes. He 
was also the god Of the Mountains (Oreios)208 Walking in the Moun-
tains (Oreobates),209 Comrade in Arms (Synstrateuomenos),210 and 
even Gold-Giving (Chrysodotes)211 with a clear Coptite connotation.212 

199 Bernand 1978, 162.
200  See also Adams 2007, 216-18 and Jim 2022, 93. For the hunters, see Bonnet, Ga-
loppin 2021, 8-11.
201  Bernand 1978, 162.
202  See Bernand, I.Pan du désert, 276; Adams 2007, 216; Mairs 2010, 159; Volokhine 
2011, 627 and Pirelli 2017, 199.
203  See e.g., from the Paneion at El-Kanayis, I.Kanaïs nos. 1, 2, 10, 21-2, 27-8, 36-8, 
43-4, 47-50, 54, 61-2, 72, 78, 88. See also Parker 2017, 109, 200.
204  E.g. I.Kanaïs nos. 25, 39, 43. See also Jim 2022, 93-6, 150.
205  E.g. I.Kanaïs nos. 8, 36-8.
206  I.Pan du désert no. 60; now also Harrell, Sidebotham, Bagnall, Marchand, Gates, 
Rivard 2006, nos. 1, 5. All from the Wadi Abu Diyeiba.
207  E.g. I.Kanaïs nos. 8, 26, 29, 66. In general, see also Bernand, I.Pan du désert, 276 
and Parker 2017, 109.
208  I.Koptos Kosseir no. 150 (El-Buweib).
209  I.Pan du désert no. 4 (Wadi Bir El-Ain). See also Aufrère 1998, 12, 14 and Bon-
net, Galoppin 2021, 9-10.
210  I.Pan du désert no. 3 (Wadi Bir El-Ain). See also Bonnet, Galoppin 2021, 7-11.
211  See e.g. I.Koptos Kosseir nos. 158, 163, 166, 171, 181 (?) (all from El-Buweib). See 
also De Romanis 1996, 133 fn. 32 and Parker 2017, 109.
212  See Aufrère 1998, 12.
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Some Egyptian parallels (though not actual translations?) have been 
proposed.213

On the other hand, Pan-Min’s unique assimilation with the sav-
iour god Sarapis in a late inscription from Senskis – a thanksgiving 
τῷ Σαράπιδι [= Pan?] τῷ Μινί – was accepted by Bernand, but even-
tually rejected by Sijpesteijn and Cuvigny.214

It goes without saying that, at the time of the Ptolemies and be-
yond, the traditional Min was not an obsolete deity of forgotten lore. 
Rather, the walls of the great temples (Dendera, Edfu, Kom Ombo)215 
frequently extolled his kingly contours as well as his role as a divine 
guide and prospector: Yoyotte’s 1952 analysis in Revue d’Égyptologie 
remains in this regard irreplaceable.216 As for Min and Pan-Min’s wor-
ship, the Valley and the Desert were certainly distinct,217 but more 
due to their respective conformations than to a precise pattern. In 
some of those temples, the pharaoh can be found acting, in Aufrère’s 
words, “as an image of Min”.218 

The Ptolemaic (and Roman) rulers were thus identified219 with the 
great god in a way not impermeable to the influences of desert re-
ligiosity:

Ne emerge un quadro complesso in cui miti antichi220 vengono ri-
letti alla luce della nuova immagine che si vuole costruire intorno 
al sovrano straniero, per far meglio coincidere passato e presen-
te, ma nel contempo attribuire ai ‘nuovi faraoni’ prerogative non 
considerate necessarie in passato. Il sovrano è in altre parole as-

213  See Aufrère 1998, 12 and Pirelli 2017, 200.
214  I.Pan du désert no. 69, l. 13 (262/268 AD); see also pp. 276-8. See Sijpesteijn 1977, 
344 and Cuvigny 1997, 144 fn. 28.
215  See also the late-Hellenistic study-case examined in Leitz 2008.
216  See Yoyotte 1952.
217  See Pirelli 2017, 200-1.
218  Aufrère 1998, 10.
219  So Aufrère 1998, 9.
220  See Seti I’s dedicatory inscription in the rock-cut temple at El-Kanayis, in the 
Eastern Desert: “He [scil. Seti I] said: ‘How painful is a way that has no water! What 
are travelers to do to relieve the parching of their throats? What quenches their thirst, 
the homeland being far and the desert wide? Woe to the man who thirsts in the wil-
derness! Now I will plan for them. I will make for them the means to sustain them, so 
that they may bless my name in the future, in years to come; that generations yet to be 
may come to glory in me for my energy. For I am indeed considerate and compassion-
ate toward travelers’. Now after his majesty had spoken these words to his own heart, 
he went about on the desert seeking a place to make a watering station. And God was 
guiding him, so as to grant the request of one whom he loved. Stone workers were or-
dered to dig a well in the mountains, in order that it might uplift the weary and refresh 
the heart of him who burns in the summer heat” (quoted by Mairs 2010, 158). Divine 
interventions of this kind will always be successful: see the famous late-Hellenistic ex-
ample examined in Rossini 2022a.
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similato a Min, che viene definito: Mḏꝫ nfr n ḫꝫswt ỉꝫbtt, Buon Med-
ja221 della terra orientale; Mḏꝫ nfr n Pwnt, Buon Medja di Punt e 
Mḏꝫ n Pwnt, Medja di Punt. È inoltre nww ‘cacciatore’, nꜤj ‘viaggia-
tore’ e sr bjꝫ […] ‘esploratore’.222

The picture is indeed complex. One would think of the highly royal 
connotation of the epithet Hor Who Protects the Road to Punt,223 so 
consonant with both Min’s character and to eudoun. In this sense, 
the goods listed in ll. 8 and 11 – among them, the xenia that Łajtar 
compared to the traditional concept of jnw – “had to be the result of 
divine activity”.224

In other words, the loyal Soterichos found himself on temporal, ge-
ographic, and religious coordinates where the image of the sovereign 
often overlapped with that of Min and “the personality of Pan of the 
Desert, based on concepts and religious beliefs originating from the 
Nile Valley, merged with that of the ancient deity from Coptos”.225 He 
was not an everyman chasing profits across the desert: on the con-
trary, he could boast closeness to the fons honorum – the king – as 
well as a dose of political awareness and self-awareness.

5	 Conclusions

Because of its detailedness, I think that we can define this ‘full-
fledged catalogue of responsibilities’ as a miniature autobiograph-
ical statement.226 In this sense, the result of a historical, content-
related, and religious contextualisation is that Soterichos made a 
loyalty certificate. He carefully expressed it in a regular and shared 
communication code, but not without personal involvement, as Cha-
niotis argued about deep personal impressions conveyed by inscrip-
tions like this.

Those impressions were tied to experience. In the case analysed 
here, the impression-experience connection found epigraphic expres-

221  That is, a ‘trusted guide’ (the Medjai were both a desert people and expert guides). 
See Aufrère 1998, 10-11.
222  Pirelli 2017, 198 (adapted). See also Aufrère 1998, 9-12. Pirelli compared nꜤj, nww, 
and Mḏꝫ to Oreobatēs, Euagros, and Synstrateuomenos respectively.
223  See Aufrère 1998, 11.
224  Aufrère 1998, 9.
225  Aufrère 1998, 12.
226  For this aspect, see already Moralee 2019, 92-8 with prev. bibl. (with the afore-
mentioned case-study of I.Egypte métriques no. 164 = I.Kanaïs no. 8): “These little au-
tobiographies […] can address a desideratum expressed so well by Arnaldo Momigli-
ano for ‘personal stories’ and ‘personal experience’ in the study of ancient Mediterra-
nean religions, and for the ‘religious education’ of individuals”.
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sion at a politically crucial time. Soterichos’ loyalty might seem self-
evident, as the dedication is on behalf of Ptolemy VIII, Cleopatra 
III, and their children. However, these lines seem to suggest that 
Cleopatra II’s supporters were losing ground in the region, as argued 
e.g. by Will and Bielman Sánchez.227 Therefore, it is easy to suspect 
that the lord of the Desert who opened the way to Soterichos had the 
strong face of Ptolemy theos Euergetes (l. 3) himself, as in a game of 
mirrors, or cultural transfer, which combined piety and allegiance, 
impression and experience, divine and worldly power, and the dia-
lectic of danger and deliverance. 

As seen, the syncretic god was also invoked by some as Chryso-
dotes and Eucharistos – a concept, the latter, close to Soter as well 
as an alternative form of Euergetes.228 From the point of view of the 
dedicant, the king was the material benefactor par excellence,229 and 
the fact that they (often) identified him (also) with Min in the safe val-
ley beyond the wilderness should definitely be taken into account. Of 
course, the ordinary hyper-formula draws the line between two very 
concrete types of salvation. In those troubled years, in fact, there was 
more than one way a career officer could put his foot down.

Bibliografia

BNJ = Worthington, I. (ed.) (2006-). Brill’s New Jacoby. Leiden.
Dakke III = Ruppel, W. (Hrsg) (1930). Der Tempel von Dakke. Bd. III, Die grie-

chischen und lateinischen Inschriften von Dakke. Le Caire. Service des Anti-
quités de l’Égypte. Les Temples immergés de la Nubie.

I.Breccia = Breccia, E. (a cura di) (1911). Iscrizioni greche e latine. Cairo. Catalo-
gue général des antiquités égyptiennes du Musée d’Alexandrie.

I.Cret. IV = Guarducci, M. (ed.) (1950). Inscriptiones Creticae. Vol. IV, Tituli Gor-
tynii. Roma.

I.Délos IV = Roussel, P.; Launey, M. (éds) (1937). Inscriptions de Délos, vol. IV. 
Paris.

I.Egypte métriques = Bernand, É. (éd.) (1969). Inscriptions métriques de l’Égypte 
gréco-romaine. Recherches sur la poésie épigrammatique des Grecs en 
Égypte. Paris.

I.Kanaïs = Bernand, A. (éd.) (1972). Le Paneion d’el-Kanaïs. Leiden.
I.Koptos Kosseir = Bernand, A. (éd.) (1972). De Koptos à Kosseir. Leiden.
I.Pan du désert = Bernand, A. (éd.) (1977). Pan du désert. Leiden.
Michel, Recueil = Michel, C. (éd.) (1897-1900). Recueil d’inscriptions grecques. 

Brussels. https://archive.org/search.php?query=michel%20re-
cueil%20d%27inscriptions%20grecques.

227  See supra.
228  See Muccioli 2013, 178, 183.
229  See Muccioli 2013, 179-80.

Alessandro Rossini
Dedication to Pan Euodos by an Archisomatophylax Loyal to Ptolemy VIII

https://archive.org/search.php?query=michel%20recueil%20d%27inscriptions%20grecques
https://archive.org/search.php?query=michel%20recueil%20d%27inscriptions%20grecques


Axon e-ISSN  2532-6848
7, 1, 2023, 109-146

Alessandro Rossini
Dedication to Pan Euodos by an Archisomatophylax Loyal to Ptolemy VIII

139

New Doc. Early Christ. = Horsley, G.H.R. (ed.) (1987). New Documents Illustrat-
ing Early Christianity. Vol. 4, A Review of the Greek Inscriptions and Papyri 
Published in 1979. North Ride, N.S.W.

OGIS I = Dittenberger, W. (ed.) (1903). Orientis Graeci Inscriptiones Selectae, 
vol. I. Leipzig.

OGIS II = Dittenberger, W. (ed.) (1905). Orientis Graeci Inscriptions Selectae, vol. 
II. Leipzig.

Pros. Ptol. I = Peremans, W.; van ’t Dack, E. (éds) (1950). Prosopographia Ptole-
maica. Vol. I, L’administration civile et financière (nos 1-1824). Louvain. Stu-
dia Hellenistica 6.

Pros. Ptol. II = Peremans, W.; van ’t Dack, E. (éds) (1952). Prosopographia Pto-
lemaica. Vol. II, L’armée de terre et la police (nos. 1825-4983). Louvain. Stu-
dia Hellenistica 8.

Pros. Ptol. VI = Peremans, W. (éds) (1968). Prosopographia Ptolemaica. Vol. 
VI, La cour, les relations internationales et les possessions extérieures, la vie 
culturelle (nos 14479-17250). Louvain. Studia Hellenistica 17.

Pros. Ptol. X = Láda, C. (ed.) (2002). Prosopographia Ptolemaica. Vol. X, Foreign 
Ethnics in Hellenistic Egypt. Louvain. Studia Hellenistica 38.

SB = Preisigke, F.; Bilabel, F.; Kiessling, E.; Rupprecht, H.A. (Hrsgg) (1915-). Sam-
melbuch griechischer Urkunden aus Ägypten. Strassburg.

Adams, C.E.P. (2007). «Travel and the Perception of Space in the Eastern De-
sert of Egypt». Rathmann, M. (Hrsg), Wahrnehmung und Erfassung geogra-
phischer Räume in der Antike. Mainz am Rhein, 211-20.

Łajtar, A. (1999). «Die Kontakte zwischen Ägypten und dem Horn von Afrika im 
2. Jh. v. Chr. Eine unveröffentlichte griechische Inschrift im Nationalmuse-
um Warschau». JJP, 29, 51-66.

Angelucci, M. (2012). «Il ruolo dei rapporti commerciali nella trasformazione 
dei paesaggi di potere nelle regioni orientali dell’Africa antica». Coco, M.B.; 
Gavini, A.; Ibba, A. (a cura di), L’Africa romana. Trasformazione dei paesaggi 
del potere nell’Africa settentrionale fino alla fine del mondo antico = Atti del 
XIX convegno di studio (Sassari, 16-19 dicembre 2010), vol. 1. Roma, 211-26.

Aufrère, S. (1997). «L’Univers minéral dans la pensée égyptienne: essai de 
synthèse et perspectives». Midant-Reynes, B. (éd.), Sources et acquisi-
tion des matières premières. Paris, 113-44. Archéo-Nil 7. https://doi.
org/10.3406/arnil.1997.1207.

Aufrère, S. (1998). «Religious Prospects of the Mine in the Eastern Desert in 
Ptolemaic and Roman Times». Kaper, O.E. (ed.), Life on the Fringe: Living in 
the Southern Egyptian Deserts during the Romand and Early-Byzantine Pe-
riods. Leiden, 5-20.

Baqué Manzano, L. (2004). Los colosos del dios Min en el templo de Coptos. Etio-
logía conceptual de una gran figura divina (iconografía, iconología y mitolo-
gía). Barcelona. Thesis Aegyptiaca 2.

Bengtson, H. (1964-7). Die Strategie in der hellenistischer Zeit. Ein Beitrag zum 
antiken Staatsrecht, Bde. I-III. München.

Bernand, A. (1978). «Pan du désert et ses adorateurs». Maehler, H.; Strocka, 
V.M. (Hrsgg), Das ptolemäische Ägypten. Akten des internationalen Sympo-
sions – 27.-29. September 1976 in Berlin. Mainz, 161-4.

Bernand, É. (1983). «Sur une dédicace à Pan (Pl.XII,4)». ZPE, 51, 189-90. 
https://www.jstor.org/stable/20183828.

Bevan, E.R. (1927). The House of Ptolemy. A History of Egypt under the Ptolema-
ic Dynasty. London.

https://doi.org/10.3406/arnil.1997.1207
https://doi.org/10.3406/arnil.1997.1207
https://www.jstor.org/stable/20183828


Axon e-ISSN  2532-6848
7, 1, 2023, 109-146

140

Bielman Sánchez, A. (2017). «Stéréotypes et réalités du pouvoir politique fémi-
nin: la guerre civile en Égypte entre 132 et 124 av. J.-C». Eugesta, 7, 84-114. 
https://eugesta-revue.univ-lille.fr/pdf/2017/3.Bielman-Eu-
gesta-7_2017.pdf.

Bielman Sánchez, A.; Joliton, V. (2019). «Marital Crises or Institutional Crises? 
Two Ptolemaic Couples under the Spotlight». Bielman Sánchez, A. (ed.), 
Power Couples in Antiquity: Transversal Perspectives. London; New York, 
69-98.

Bielman Sánchez, A.; Lenzo, G. (2015). Inventer le pouvoir féminin: Cléopâtre 
I et Cléopâtre II, reines d’Egypte au IIe s. av. J.-C. Bern; Frankfurt am Main. 
Echo 12.

Bielman Sánchez, A.; Lenzo, G. (2016). «Deux femmes de pouvoir chez les 
Lagides: Cléopâtre I et Cléopâtre II (IIe siècle av. J.-C.)». Bielman Sánchez, 
A.; Cogitore, I.; Kolb, A. (éds), Femmes influentes dans le monde hellénistique 
et à Rome. IIIe siècle avant J.-C.–Ier après J.-C. Grenoble, 157-74.

Bingen, J. (1989). «Normalité et spécificité de l’épigraphie grecque et romaine 
de l’Égypte». Criscuolo, Geraci 1989, 15-35.

Bonacasa, N. (1989). «Cento anni di archeologia italiana per la conoscenza 
dell’Egitto greco-romano». Criscuolo, Geraci 1989, 291-9.

Bonnet, C.; Galoppin, T. (2021). «Divine Names on the Spot: Towards a Dynam-
ic Approach of Divine Denominations in Greek and Semitic Contexts». Ga-
loppin, T.; Bonnet, C. (eds), Divine Names on the Spot: Towards a Dynamic 
Approach of Divine Denominations in Greek and Semitic Contexts. Leuven; 
Paris; Bristol (CT), 1-17. Orbis Biblicus et Orientalis 293.

Bonnet, H. (2000). Reallexikon der ägyptischen Religionsgeschichte. 3. Aufl. Ber-
lin; New York.

Borgeaud, P. (1988). The Cult of Pan in Ancient Greece. Chicago; London.
Botti, G. (éd.) (1893). Notice des monuments exposés au Musée Greco-Romain 

d’Alexandrie. Alexandrie.
Botti, G. (éd.) (1900). Catalogue des monuments exposés au Musée Gréco-Ro-

main d’Alexandrie. Alexandrie.
Bowman, A.; Crowther, C. (eds) (2020). The Epigraphy of Ptolemaic Egypt. Ox-

ford. Oxford Studies in Ancient Documents.
Caneva, S.G. (2016). «Ritual Intercession in the Ptolemaic Kingdom: A Survey 

of Grammar, Semantics and Agency». Erga-Logoi, 4(2), 117-54. https://
doi.org/10.7358/erga-2016-002-cane.

Cardete del Olmo, M.C. (2016). El Dios Pan y los paisajes pánicos: de la figura di-
vina al paisaje religioso. Sevilla. Historia y geografía 303.

Carrez-Maratray, J.Y. (2002). «L’épithète Philometor et la réconciliation 
lagide de 124-116». REgypt, 53, 61-74. https://doi.org/10.2143/
RE.53.0.504261.

Carrez-Maratray, J.Y. (2006). «I. Philae I 10 et 12: encore la déesse Philométor». 
CE, 81, 245-51. https://doi.org/10.1484/J.CDE.2.309303.

Casson, L. (ed.) (1989). The Periplus Maris Erythraei. Princeton.
Chaniotis, A. (2005). War in the Hellenistic World. A Social and Cultural History. 

Oxford; Malden (MA).
Chiti, E. (2018). «Conflicting Histories of Alexandria, or Alexandrians with No 

Museum (1892-2016)». El Chazli, Y. (ed.), Everyday Alexandria(s) – Plural Expe-
riences of a Mythologized City. Cairo, 69-95. Égypte/Monde arabe 18. htt-
ps://doi.org/10.4000/ema.3840.

Alessandro Rossini
Dedication to Pan Euodos by an Archisomatophylax Loyal to Ptolemy VIII

https://eugesta-revue.univ-lille.fr/pdf/2017/3.Bielman-Eugesta-7_2017.pdf
https://eugesta-revue.univ-lille.fr/pdf/2017/3.Bielman-Eugesta-7_2017.pdf
https://doi.org/10.7358/erga-2016-002-cane
https://doi.org/10.7358/erga-2016-002-cane
https://doi.org/10.2143/RE.53.0.504261
https://doi.org/10.2143/RE.53.0.504261
https://doi.org/10.1484/J.CDE.2.309303
https://doi.org/10.4000/ema.3840
https://doi.org/10.4000/ema.3840


Axon e-ISSN  2532-6848
7, 1, 2023, 109-146

Alessandro Rossini
Dedication to Pan Euodos by an Archisomatophylax Loyal to Ptolemy VIII

141

Cobb, M.A. (2018). «From the Ptolemies to Augustus: Mediterranean Integration 
into the Indian Ocean Trade». Cobb, M.A. (ed.), The Indian Ocean Trade in An-
tiquity: Political, Cultural and Economic Impacts. London; New York, 17-51.

Criscuolo, L. (2000). «Nuove riflessioni sul monumento di Ptolemaios Agrios a 
Panopolis». Paci, G. (a cura di), Ἐπιγραφαί. Miscellanea epigrafica in onore di 
Lidio Gasperini. Tivoli, 275-90.

Criscuolo, L.; Geraci, G. (a cura di) (1989). Egitto e Storia Antica dall’Ellenismo 
all’età araba. Bilancio di un confronto = Atti del Colloquio Internazionale (Bo-
logna 31 agosto-2 settembre 1987). Bologna.

Cuvigny, H. (1997). «Le crépuscule d’un dieu. Le déclin du culte de Pan dans 
le désert Oriental». BIFAO, 97, 139-47. https://www.ifao.egnet.net/
bifao/97/9/.

De Romanis, F. (2006). Cassia, cinnamomo, ossidiana. Uomini e merci tra Ocea-
no Indiano e Mediterraneo. Roma. Saggi di storia antica 9.

Drew-Bear, T. (1980). «Recherches épigraphiques et philologiques». REA, 
82(3-4), 155-82. https://www.persee.fr/doc/rea_0035-2004_1980_
num_82_3_4082.

van Effenterre, H. (1948). La Crète et le monde grec de Platon à Polybe. Paris.
Eldamaty, M.M. (2011). «Die ptolemäische Königin als Weiblicher Horus». Jör-

dens, A.; Quack, J.F. (Hrsgg), Ägypten zwischen innerem Zwist und äußerem 
Druck. Die Zeit Ptolemaios’ VI. bis VIII = Internationales Symposion Heidelberg 
16.‒19.9.2007. Wiesbaden, 24-57.

Empereur, J.-Y. (2000). Petit guide du Musée gréco-romain d’Alexandrie. Alexandrie.
Evers, K.G. (2016). Worlds Apart Trading Together: The Organisation of Long-Dis-

tance Trade Between Rome and India in Antiquity. Oxford. Archaeopress Ro-
man Archaeology 32.

Fassa, E. (2015). «Sarapis, Isis, and the Ptolemies in Private Dedications: The 
Hyper-Style and the Double Dedications». Kernos, 28, 133-53. http://
journals.openedition.org/kernos/2333.

Faucher, T. (2018). «Ptolemaic Gold: the Exploitation of Gold in the Eastern De-
sert». Brun, J.P.; Faucher, T.; Sidebotham, S.E.; Redon, B. (eds), The Eastern 
Desert of Egypt during the Greco-Roman Period: Archaeological Reports. Par-
is. https://books.openedition.org/cdf/5241.

Fitzler, K. (1910). Steinbrüche und Bergwerke im ptolemäischen und römischen 
Ägypten. Ein Beitrag zur antiken Wirtschaftsgeschichte. Leipzig.

Frankfort, H. (1978). Kingship and the Gods: A Study of Ancient Near Eastern Re-
ligion as the Integration of Society and Nature. 2nd ed. Chicago; London.

Fraser, P.M. (1954). «Bibliography: Graeco-Roman Egypt. Greek Inscriptions 
(1952-3)». JEA, 40, 124-41.

Fraser, P.M. (1972). Ptolemaic Alexandria. 3 vols. Oxford.
Gallo, L. (2018). «The Greeks and the Arabian Coast of the Red Sea». Man-

zo, A.; Zazzaro, C.; De Falco, D.J. (eds), Stories of Globalisation: The Red 
Sea and the Persian Gulf from Late Prehistory to Early Modernity. Select-
ed Papers of Red Sea Project VII. Leiden; Boston, 292-300. https://doi.
org/10.1163/9789004362321_016.

Gates-Foster, J. (2012). «The Eastern Desert During the Ptolemaic Period: An 
Emerging Picture». Barnard, H.; Duistermaat, K. (eds), The History of the 
Peoples of the Eastern Desert. Los Angeles, 191-203. Cotsen Institute of Ar-
chaeology Monographs 73.

https://www.ifao.egnet.net/bifao/97/9/
https://www.ifao.egnet.net/bifao/97/9/
https://www.persee.fr/doc/rea_0035-2004_1980_num_82_3_4082
https://www.persee.fr/doc/rea_0035-2004_1980_num_82_3_4082
http://journals.openedition.org/kernos/2333
http://journals.openedition.org/kernos/2333
https://books.openedition.org/cdf/5241
https://doi.org/10.1163/9789004362321_016
https://doi.org/10.1163/9789004362321_016


Axon e-ISSN  2532-6848
7, 1, 2023, 109-146

142

Gehrke, H.-J. (2005). «Prinzen und Prinzessinnen bei den späten Ptolemäern». 
Alonso Troncoso, V. (ed.), Διάδοχος τῆς βασιλείας: la figura del sucesor en la 
realeza helenística. Madrid, 103-17. Gerión. Anejos 9.

Gibbs, M. (2022). «‘Bodyguards’ and Their Responsibilities in Ptolemaic and Ro-
man Egypt». Hebblewhite, M.; Whately, C. (eds), Brill’s Companion to Bod-
yguards in the Ancient Mediterranean. Leiden, 172-201. Brill’s Companions 
to Classical Studies: Warfare in the Ancient Mediterranean World 5. htt-
ps://doi.org/10.1163/9789004527683_010.

Goedicke, H. (2002). «Min». MDAIK, 58, 247-55.
Gordon, A.H. (1983). The Context and Meaning of the Ancient Egyptian Word jnw 

from the Proto-Dynastic Period to the End of the New Kingdom. Berkeley.
Harrell, J.A.; Sidebotham, S.E.; Bagnall, R.S.; Marchand, S.; Gates, J.E.; Rivard, 

J.-L. (2006). «The Ptolemaic to Early Roman Amethyst Quarry at Abu Diyei-
ba in Egypt’s Eastern Desert». BIFAO, 106, 127-62. https://www.ifao.eg-
net.net/bifao/106/07/.

Harrell, J.A.; Storemyr, P. (2009). «Ancient Egyptian Quarries – An Illustrated 
Overview». Abu-Jaber, N.; Bloxam, E.G.; Degryse, P.; Heldal, T. (eds), Quar-
ryScapes: Ancient Stone Quarry Landscapes in the Eastern Mediterranean. 
Trondheim, 7-50. Geological Survey of Norway, Special Pubblication 12.

Hart, G. (1986). A Dictionary of Egyptian Gods and Goddesses. London.
Hazzard, R.A. (2000). Imagination of a Monarchy: Studies in Ptolemaic Propa-

ganda. Toronto; Buffalo; London.
Heichelheim, F. (1925). Die auswärtige Bevölkerung im Ptolemäerreich. Leipzig. 

Klio, Beiheft 18 – Neue Folge 5.
Heinen, H. (1980). «A. Bernand, Pan du désert». IJAHS, 13(4), 757-61. https://

www.jstor.org/stable/218222.
Hennig, D. (2003). «Sicherheitskräfte zur Überwachung der Wüstengrenzen und 

Karawanenwege im ptolemäischen Ägypten». Chiron, 33, 145-74.
Hölbl, G. (2001). A History of the Ptolemaic Empire. Abingdon. Trad. di Geschich-

te des Ptolemäerreiches. Darmstadt, 1994.
Honigman, S.; Veïsse, A.-E. (2021). «Regional Revolts in the Seleucid and Ptole-

maic Empires». Fischer-Bovet, C.; von Reden, S. (eds), Comparing the Se-
leucid and Ptolemaic Empires: Integration, Communication, and Resistance. 
Cambridge, 301-28.

Huss, W. (2001). Ägypten in hellenistischer Zeit 332-30 v. Chr. München.
Jim, T.S.F. (2014). «On Greek Dedicatory Practices: The Problem of Hyper». 

GRBS, 54, 616-37.
Jim, T.S.F. (2022). Saviour Gods and Soteria in Ancient Greece. Oxford.
Kelany, A.; Negem, M.; Tohami, A.; Heldal, T. (2009). «Granite-quarry Survey in 

the Aswan Region, Egypt: Shedding New Light on Ancient Quarrying». Abu-
Jaber, N.; Bloxam, E.G.; Degryse, P.; Heldal, T. (eds), QuarryScapes: Ancient 
Stone Quarry Landscapes in the Eastern Mediterranean. Trondheim, 87-98. 
Geological Survey of Norway, Special Pubblication 12.

Kortenbeutel, H. (1931). Der ägyptische Süd- und Osthandel in der Politik der 
Ptolemäer und römischen Kaiser. Berlin; Charlottemburg.

Kruse, T. (2013). «The Nile Police in the Ptolemaic Period». Buraselis, K.; Ste-
fanou, M.; Thompson, D.J. (eds), The Ptolemies, the Sea and the Nile: Stud-
ies in Waterborne Power. Cambridge, 172-84.

Lanciers, E. (1988). «Die Alleinherrschaft des Ptolemaios VIII. im Jahre 164/163 
v. Chr. und der Name Euergetes». Mandilaras, V.G. (ed.), Πρακτικά τοῦ ιη’ 

Alessandro Rossini
Dedication to Pan Euodos by an Archisomatophylax Loyal to Ptolemy VIII

https://doi.org/10.1163/9789004527683_010
https://doi.org/10.1163/9789004527683_010
https://www.ifao.egnet.net/bifao/106/07/
https://www.ifao.egnet.net/bifao/106/07/
https://www.jstor.org/stable/218222
https://www.jstor.org/stable/218222


Axon e-ISSN  2532-6848
7, 1, 2023, 109-146

Alessandro Rossini
Dedication to Pan Euodos by an Archisomatophylax Loyal to Ptolemy VIII

143

Διεθνοὺς Παπυρολογικοὺ Συνεδρίου (Αθήναι, 25-31 Μαΐου 1986), vol. 2. Athi-
na, 405-33.

Lanciers, E. (2018). «Lochos: A Career in the Service of Ptolemy VIII». CE, 93/186, 
376-94. https://doi.org/10.1484/J.CDE.5.117659.

Lanciers, E. (2019). «Cleopatra III’s Marriage with Ptolemy VIII and the Start 
of Her Queenship: Notes on Some Greek and Demotic Sources». ZPE, 210, 
194-200.

Lanciers, E. (2020). «The Civil War Between Ptolemy VIII and Cleopatra II (132-
124): Possible Causes and Key Events». Gorre, G.; Wackenier, S. (éds), Quand 
la fortune du royaume ne dépend pas de la vertu du prince: Un renforcement 
de la monarchie lagide de Ptolémée VI à Ptolémée X (169-88 av. J.-C.)?. Leu-
ven, 21-54. Studia Hellenistica 59.

Laubscher, H.P. (1985). «Hellenistische Herrscher und Pan». MDAI(A), 100, 333-53.
Launey, M. (éd.) (1949-50). Recherches sur les armées hellénistiques, voll. I-II. 

Paris.
Leitz, C. (2008). «Le temple de Ptolémée XII à Athribis – un temple pour Min(-

Rê) ou pour Répit?». BSFE, 172, 32-52. http://archiv.ub.uni-heidel-
berg.de/propylaeumdok/2987/1/Leitz_Le_temple_de_Ptole-
mee_2008.pdf.

Lesquier, J. (1918). L’armée romaine d’Égypte d’Auguste à Dioclétien. Le Caire 
Mémoires publiés par les membres de l’Institut français d’archéologie 
orientale du Caire 41.

Liddell, H.G.; Scott, R.; Stuart Jones, H. (eds) (1996). A Greek-English Lexi-
con. Oxford (9th edition with a revised supplement by P.G.W.Glare and 
A.A.Thompson).

Magdy, H. (2017). «The Effect of Political Instability on Travel Movement in 
Ptolemaic Egypt». Athens Journal of History, 3(3), 185-204.

Mahaffy, J.P. (1895). The Empire of the Ptolemies. London.
Mairs, R. (2010). «Egyptian ‘Inscriptions’ and Greek ‘Graffiti’ at El Kanais in the 

Egyptian Eastern Desert». Baird, J.; Taylor, C. (eds), Ancient Graffiti in Con-
text. London, 153-64.

Mairs, R.; Fischer-Bovet, C. (2021). «Reassessing Hellenistic Settlement Poli-
cies: The Seleucid Far East, Ptolemaic Red Sea Basin and Egypt». Fischer-
Bovet, C.; von Reden, S. (eds), Comparing the Seleucid and Ptolemaic Em-
pires: Integration, Communication, and Resistance. Cambridge, 48-85.

Martin, V. (1911). Les épistratèges. Contribution à l’étude des institutions de 
l’Égypte gréco-romaine. Genève.

McFarlane, A. (1995). The God Min to the End of the Old Kingdom. Sidney. The 
Australian Centre for Egyptology, Studies 3.

Meredith, D. (1953). «The Roman Remains in the Eastern Desert of Egypt (Con-
tinued)». JEA, 39, 95-106.

Meyer, P.M. (1900). Das Heerwesen der Ptolemäer und Römer in Ägypten. Leipzig.
Minas, M. (2000). Die hieroglyphischen Ahnenreihen der ptolemäischen Könige. 

Ein Vergleich mit den Titeln der eponymen Priester in den demotischen und 
griechischen Papyri. Mainz am Rhein. Aegyptiaca Treverensia 9.

Minas-Nerpel, M. (2011). «Cleopatra II and III: The Queens of Ptolemy VI and VI-
II as Guarantors of Kingship and Rivals for Power». Jördens, A.; Quack, J.F. 
(Hrsgg), Ägypten zwischen innerem Zwist und äußerem Druck. Die Zeit Ptole-
maios’ VI. bis VIII. Internationales Symposion Heidelberg 16.‒19.9.2007. Wies-
baden, 58-76. Philippika. Marburger altertumskundliche Abhandlungen 45.

https://doi.org/10.1484/J.CDE.5.117659
http://archiv.ub.uni-heidelberg.de/propylaeumdok/2987/1/Leitz_Le_temple_de_Ptolemee_2008.pdf
http://archiv.ub.uni-heidelberg.de/propylaeumdok/2987/1/Leitz_Le_temple_de_Ptolemee_2008.pdf
http://archiv.ub.uni-heidelberg.de/propylaeumdok/2987/1/Leitz_Le_temple_de_Ptolemee_2008.pdf


Axon e-ISSN  2532-6848
7, 1, 2023, 109-146

144

Mittag, P.F. (2003). «Unruhen im hellenistischen Alexandreia». Historia, 52(2), 
161-208. https://www.jstor.org/stable/4436686.

Molina Marín, A.I. (2010). Geographica: ciencia del espacio y tradición narrativa 
de Homero a Cosmas Indicopleustes. Murcia. Antigüedad y Cristianismo 27.

Mooren, L. (1975). The Aulic Titulature in Ptolemaic Egypt. Introduction and Prosopog-
raphy. Brussels. Verhandelingen van de koninklijke Akademie van België 37.

Mooren, L. (1988). «The Wives and Children of Ptolemy VIII Euergetes II». Mandi-
laras, V.G. (ed.), Πρακτικά του ιη’ Διεθνούς Παπυρολογικού Συνεδρίου (Αθήναι, 
25-31 Μαΐου 1986), vol. 2. Athina, 435-44.

Moralee, J. (2019). «Emotional Rescue: The Usefulness of Danger in Hellen-
istic and Roman Epigraphy». Mnemosyne, 72, 84-113. https://doi.
org/10.1163/1568525X-12342456.

Muccioli, F. (2013). Gli epiteti ufficiali dei re ellenistici. Stuttgart. Historia – Ein-
zelschriften 224.

Nadig, P. (2007). Zwischen König und Karikatur. Das Bild Ptolemaios’ VIII. im 
Spannungsfeld der Überlieferung. München. Münchener Beiträge zur Pa-
pyrusforschung und antiken Rechtsgeschichte 97.

O’Neil, J.L. (2006). «Places and Origin of the Officials of Ptolemaic Egypt». His-
toria, 55(1), 16-25. https://www.jstor.org/stable/4436796.

Otto, W.; Bengtson, H. (1938). Zur Geschichte des Niederganges des Ptolemä-
erreiches. Ein Beitrag zur Regierungszeit des 8. und des 9. Ptolomäers. Mün-
chen (Abhandlungen der bayerischen Akademie der Wissenschaften, phil.-
hist. Kl., 17).

Pantalacci, L. (2012). «Coptos». Wendrich, W. (ed.), UCLA Encyclopedia of Egyp-
tology. Los Angeles. https://escholarship.org/uc/item/2sx1v5nh.

Pantalacci, L. (2018). «Coptos, Gate to the Eastern Desert». Brun, J.P.; Fauch-
er, T.; Redon, B.; Sidebotham, S.E. (eds), The Eastern Desert of Egypt during 
the Greco-Roman Period: Archaeological Reports. Paris. https://books.
openedition.org/cdf/5247.

Parker, R. (2017). Greek Gods Abroad: Names, Natures, and Transformations. 
Oakland.

Peremans, W. (1946). «Sur la titulature aulique en Égypte au IIe et Ier siècle 
av. J.-C.». David, M.; Van Groningen, B.A.; Meijers, E.M. (edd.), Symbolae ad 
jus et historiam antiquitatis pertinentes Julio Christiano van Oven dedicatae 
(Symbolae van Oven). Leiden, 129-59.

Pestman, P.W. (1967). Chronologie égyptienne d’après les textes démotiques 
(332 av. J.C.-453 ap. J.C.). Lugdunum Batavorum. Papyrologica Lugduno-Ba-
tava 15.

Pfeiffer, S. (2017). Die Ptolemäer. Im Reich der Kleopatra. Stuttgart.
Piacentini, P. (2018). «Alessandria d’Egitto l’italiana. Giuseppe Botti, gli scavi e 

il Museo Greco-Romano». Von Falkenhausen, V.; Chiesa, F.; Betti, F.E. (a cura 
di), Nel ricordo di Gianfranco Fiaccadori = Atti della giornata di studi (Milano, 
21 gennaio 2016). Milano, 159-80. Quaderni di Aristonothos 6.

Pirelli, R. (2017). «L’egiziano Min e il greco Pan nel Deserto Orientale egiziano». 
Gallo, L.; Genito, B. (a cura di), «Grecità di frontiera». Frontiere geografiche e 
culturali nell’evidenza storica e archeologica = Atti del Convegno Internazio-
nale, Università degli Studi di Napoli «L’Orientale» (Napoli, 5-6 giugno 2014). 
Alessandria, 191-207. 

Préaux, C. (1939). L’économie royale des Lagides. Paris.
Préaux, C. (1952). «Sur les communications de l’Ethiopie avec l’Egypte hellénis-

tique». CE, 27/53, 257-81. https://doi.org/10.1484/J.CDE.2.307673.

Alessandro Rossini
Dedication to Pan Euodos by an Archisomatophylax Loyal to Ptolemy VIII

https://www.jstor.org/stable/4436686
https://doi.org/10.1163/1568525X-12342456
https://doi.org/10.1163/1568525X-12342456
https://www.jstor.org/stable/4436796
https://escholarship.org/uc/item/2sx1v5nh
https://books.openedition.org/cdf/5247
https://books.openedition.org/cdf/5247
https://doi.org/10.1484/J.CDE.2.307673


Axon e-ISSN  2532-6848
7, 1, 2023, 109-146

Alessandro Rossini
Dedication to Pan Euodos by an Archisomatophylax Loyal to Ptolemy VIII

145

Redon, B. (2018). «The Control of the Eastern Desert by the Ptolemies: New 
Archaeological Data». Brun, J.P.; Faucher, T.; Sidebotham, S.E.; Redon, B. 
(eds), The Eastern Desert of Egypt during the Greco-Roman Period: Archae-
ological Reports. Paris. https://books.openedition.org/cdf/5249.

Reinach, A.J. (1911). «Inscriptions d’Itanos». REG, 24/110, 377-425.
Rossi, L. (2016). «La ‘garde du fleuve’ dans l’Égypte hellénistique et romaine». 

JEGH, 9(2), 121-50. https://doi.org/10.1163/18741665-12340030.
Rossini, A. (2021a). «Proscinema dell’acheo Teodoto per Tolomeo XII». Axon, 5(1), 

215-48. http://doi.org/10.30687/Axon/2532-6848/2021/01/010. 
Rossini, A. (2022a). «Decreto onorario dei sacerdoti di Amon-Ra per lo stra-

tego Callimaco dopo una carestia». Axon, 6(1), 113-82. http://doi.
org/10.30687/Axon/2532-6848/2022/01/005. 

Rossini, A. (2022b). «Letters from Ptolemy VIII, Cleopatra II, and Cleopatra III 
Concerning the Gymnasium of Omboi». Axon, 6(2), 113-52. http://doi.
org/10.30687/Axon/2532-6848/2022/01/006.

Rostovtzeff, M. (1908). «Zur Geschichte des Ost- und Südhandels im ptolemä-
isch-römischen Ägypten». APF, 4, 298-315.

Rostovtzeff, M. (1941). Social and Economic History of the Hellenistic World. Ox-
ford.

Ruffing, K. (1995). «Einige Überlegungen zu Koptos. Ein Handelsplatz Oberägyp-
tens in römischer Zeit». MBAH, 14(1), 17-42.

Samuel, A.E. (1962). Ptolemaic Chronology. München. Münchner Beiträge zur 
Papyrusforschung und antiken Rechtgeschichte 43.

Savalli-Lestrade, I. (2009). «Usages civiques et usages dynastiques de la dam-
natio memoriae dans le monde hellénistique (323-30 av. J.-C.)». Benoist, 
S.; Daguet-Gagey, A.; Hoët-Van Cauwenberghe, C.; Lefebvre, S. (éds), Mé-
moires partagées, mémoires disputées. Écriture et réécriture de l’histoire. 
Metz, 127-58.

Savvopoulos, K.; Bianchi, R.S. (2012). Alexandrian Sculpture in the Grae-
co-Roman Museum. Alexandria. Graeco-Roman Museum Series 1. 
https://www.bibalex.org/Attachments/Publications/
Files/2013032014164931149_AlexandrianSculptureintheGrae-
coRomanMuseum.pdf.

Schneider, P. (2014). «Before the Somali Threat: Piracy in the Ancient Indian 
Ocean». Journal of the Hakluyt Society, n.n., 1-28. https://www.hak-
luyt.com/downloadable_files/Journal/Schneider_piracy.pdf.

Schneider, P. (2018). «Erythraean Pearls in the Roman World: Features and As-
pects of Luxury Consumption (Late Second Century BCE-Second Century 
CE)». Cobb, M.A. (ed.), The Indian Ocean Trade in Antiquity: Political, Cultur-
al and Economic Impacts. London; New York, 135-56.

Seif el-Din, M. (2010). «Graeco-Roman Museum of Alexandria: Past, Present and 
Future». Savvopoulos, K. (ed.), First Hellenistic Studies Workshop, Alexandria 
12-18 July 2009: Proceedings. Alexandria, 92-109.

Sharpe, S. (1862). Geschichte Ägyptens von der ältesten Zeit bis zur Eroberung 
durch die Araber 640 (641) n. Chr.: I. 2. Aufl. Leipzig.

Sidebotham, S.E. (1986). Roman Economic Policy in the Erythra Thalassa 30 
B.C.-A.D. 217. Leiden.

Sidebotham, S.E. (ed.) (2011). Berenike and the Ancient Maritime Spice Route. 
Berkeley; Los Angeles; London.

Sijpesteijn, P.J. (1977). «Polyphantos-Polyphantès et l’inscription Pan 69». CE, 
52(104), 342-4. https://doi.org/10.1484/J.CDE.2.308451.

https://books.openedition.org/cdf/5249
https://doi.org/10.1163/18741665-12340030
http://doi.org/10.30687/Axon/2532-6848/2021/01/010
http://doi.org/10.30687/Axon/2532-6848/2022/01/005
http://doi.org/10.30687/Axon/2532-6848/2022/01/005
http://doi.org/10.30687/Axon/2532-6848/2022/01/006
http://doi.org/10.30687/Axon/2532-6848/2022/01/006
https://www.bibalex.org/Attachments/Publications/Files/2013032014164931149_AlexandrianSculptureintheGraecoRomanMuseum.pdf
https://www.bibalex.org/Attachments/Publications/Files/2013032014164931149_AlexandrianSculptureintheGraecoRomanMuseum.pdf
https://www.bibalex.org/Attachments/Publications/Files/2013032014164931149_AlexandrianSculptureintheGraecoRomanMuseum.pdf
https://www.hakluyt.com/downloadable_files/Journal/Schneider_piracy.pdf
https://www.hakluyt.com/downloadable_files/Journal/Schneider_piracy.pdf
https://doi.org/10.1484/J.CDE.2.308451


Axon e-ISSN  2532-6848
7, 1, 2023, 109-146

146

Skeat, T.C. (1969). The Reigns of the Ptolemies. München. Münchener Beiträge 
zur Papyrusforschung 39.

Spyridakis, S. (1981). «Cretan Soldiers Overseas: A Prosopography». Kretolo-
gia, 11-12, 49-83.

Strack, M.L. (1894). «Inschriften aus der Zeit der Ptolemäer». MDAI(A), 19, 212-
37.

Strack, M.L. (1897). Die Dynastie der Ptolemäer. Berlin.
Struffolino, S. (2020). «Due ebrei benedicono Dio presso un tem-

pio di Pan». Axon, 4(2), 161-80. http://doi.org/10.30687/Ax-
on/2532-6848/2020/02/010.

Thomas, J.D. (1975). The Epistrategos in Ptolemaic and Roman Egypt. Vol. I, The 
Ptolemaic Epistrategos. Wiesbaden. Papyrologica Coloniensia 6.

Vallarino, G. (2023). Μύρα καὶ θυμιάματα. Percorsi di ricerca su unguenti profu-
mati e aromi da combustione nella Grecia antica. Roma.

Vandorpe, K. (1988). «Der früheste Beleg eines Strategen der Thebais als Epis-
trategen». ZPE, 73, 47-50. https://www.jstor.org/stable/20186843.

Volokhine, Y. (2011). «Pan en Égypte et le ‘bouc’ de Mendès». Prescendi, F.; Vo-
lokhine, Y.; Barbu, D.; Matthey, P. (éds), Dans le laboratoire de l’historien des 
religions: mélanges offerts à Philippe Borgeaud. Genève, 627-50. Religions 
en Perspective 24.

Wackenier, S. (2022). «La titulature aulique lagide. Quand le corps du roi 
construit l’État». Gangloff, A.; Gorre, G. (éds), Le corps du souverain dans les 
mondes hellénistique et romain. Rennes, 265-80.

Walbank, F.W. (1993). The Hellenistic World. Revised edition. Cambridge (MA).
Whitehorne, J. (2001). Cleopatras. London; New York.
Wilcken, U. (1906). «W. Dittenberger, ‘Orientis Graeci Inscriptiones Selectae, 

supplementum Sylloges Inscriptionum Graecarum. Volumen prius’». APF, 
3, 313-36.

Wilcken, U. (1912). Grundzüge und Chrestomathie der Papyruskunde. Histori-
scher Teil. 1, Grundzüge. Stuttgart. https://archive.org/details/
grundzgeundchr11wilcuoft/page/n3/mode/2up.

Wilcken, U. (1925). «Punt-Fahrten in der Ptolemäerzeit». ZÄS, 60, 86-102. htt-
ps://doi.org/10.1524/zaes.1925.60.1.86.

Wilcken, U. (2010). Fondamenti della papirologia. Bari. Trad. di Grundzüge und 
Chrestomathie der Papyruskunde. Historischer Teil. 1: Grundzüge. Stuttgart 
1912.

Wilkinson, R.H. (1991-92). «Ancient Near Eastern Raised-Arm Figures and the 
Iconography of the Egyptian God Min». BES, 11, 108-19.

Wilkinson, R.H. (2017). The Complete Gods and Goddesses of Ancient Egypt. Lon-
don.

Will, É. (1982). Histoire politique du monde hellénistique, 323-30 av. J.-C. Vol. 
II, Des avènements d’Antiochos III et de Philippe V a la fin des Lagides. 2ème 
éd. Nancy.

Woźniak, M. (2019). «Operating and Defending Red Sea Harbors and Eastern 
Desert Trails in the Hellenistic and Early Roman Periods: The Case of Be-
renike». Polish Archaeology in the Mediterranean, 28(2), 389-409. https://
pam-journal.pl/resources/html/article/details?id=196536.

Yoyotte, J. (1952). «Une épithète de Min comme explorateur des régions orien-
tales». REgypt, 9, 125-37.

Yoyotte, J.; Charvet, P. (éds) (1997). Strabon. Le Voyage en Égypte. Un regard 
romain. Paris.

Alessandro Rossini
Dedication to Pan Euodos by an Archisomatophylax Loyal to Ptolemy VIII

http://doi.org/10.30687/Axon/2532-6848/2020/02/010
http://doi.org/10.30687/Axon/2532-6848/2020/02/010
https://www.jstor.org/stable/20186843
https://archive.org/details/grundzgeundchr11wilcuoft/page/n3/mode/2up
https://archive.org/details/grundzgeundchr11wilcuoft/page/n3/mode/2up
https://doi.org/10.1524/zaes.1925.60.1.86
https://doi.org/10.1524/zaes.1925.60.1.86
https://pam-journal.pl/resources/html/article/details?id=196536
https://pam-journal.pl/resources/html/article/details?id=196536

